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PROBLEMY S KOUŘENÍM
ROČNÍK VOL. LXXXII. CHICAGO ILLINOIS 60608

Bojujeme 
za návrat svobody 

a demokracie 
v Československu, 
jak byla stanovena 
v ústavě roku 1920.

Nepřehlédněte datum 
vašeho předplatného, nečekejte 
na upomínku - též s předplatným 
zasílejte odstřiženou adresu - 
ušetříte nám tím mnoho práce.

Dekujeme za vaše pochopení!

Napsal naš stálý dopisovatel Mac.

Přes veškeré varování, že 
kouření kazí zdraví, kuřáků 
denně přibývá po celém 
světě. Britský zákon stano­
ví, aby na každé krabičce 
cigaret bylo upozorněni. 
“Kouření může poškodit 
vaše zdraví. “ Tedy jen může 
poškodit; pan ministr 
financí není tak určitě 
přesvědčen a hlavně nehodlá 
ztratiti taxu. Tento týden 
dávám našim novinám 
návrh, aby uveřelnily upo­
zornění nad můj dopis: 
“Čtení tohoto dopisu může 
poškodit vaše nervy. “ Tedy 
také jen může, jelikož 
škodlivost není dokázána 
jak svědomí rozumné dopisy 
od čtenářů. Najde se však 
jeden nebo dva kdož nero­
zumí žertům, mají noční 
halucinance, bolení žaludku 
a _podobné příznaky.

Těm doporučuji, aby čtli 
můj dopis třikrát denně 
před jídlem a budou lépe 
trávit. Zatím se mi ještě 
nepodařila umělá náhražka, 
tedy článek bez škodlivých 
chemikálii, čtenáři proto 
jsou nuceni žít v nebezpečí 
zhroucení nervů.
Začínám tedy nervy-trhaji- 
cím pondělím. Došel mi 
dopis od anglického magazí­
nu, který neodebírám. Již 
třikrát mě upozornili, že 
moje štastné číslo vytáhl 
komputor a je zařazeno 
mezi možné výherce 15 tisíc 
liber. Nyní mi s velkým 
smutkem oznamují, že bohu 
žel nejsem lucky. Mám však 
ještě možnost předplatili si 
na rok jejich magazín.

Velmi, velmi hodní lidé 
opravdu, chtěli mi darovat 
patnáct tisíc liber zcela 
zadarmo. Shledal jsem, že 
těch 15 tisíc slíbili celému 
okolí a všichni měli smůlu 
jako já. Dopadl jsem jako 
zdejší starý Gray. Loňského 
roku viděl v novinách, že mu 
vyšly ve fotbalové sázce 
všechny ex. Okamžitě objed­
nal v místním hotelu hostinu 
k níž pozval všechny známé. 
Vyhrál dvacet tisíc, proto 
nějakých pět set liber byla 
maličkost. Večer před hosti­
nou se jeho manželka 
přiznala, že zapomněla 
poslat kupon, načež ji milý 
Gray zmlátil a odseděl si tři 
měsíce vězení.
Úterý. Ty rosničky tady 
-meteorologové - nejsou 
lepší než kdysi u nás doma. 
Letěl jsem jednou z Prahy 
do Nitry, kde mělo být, 
podle rosniček, krásné po­
časí. Již od Malacek byly 
mraky takřka u země a já 
“lízal“ hory celou cestu. To 
samé zde. Na televizi 
oznamovali dešt, vítr, chlad­
no a zatím se již týden 
pečeme ve 25 stupfíích. 
Majitel Kilcoy Castle otevřel 
zahradu. Je to bohatý 
Američan, který si může 
dovolit vydržovat zahradní­
ky, mnoho akrů kolem je 
plno keřů a květin, trávníky 
vyholené, pěšinky upravené, 
rybníček plný rybiček. Za 
každým krokem mě Letuška 
upozorňovala jak prý' má 
zahrada vypadat. Čistě 
ženská logika.

Pokračování na sir. í

Co představuje bilion
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Jeden bilion dolarů , 
což je útrata vlády za jeden 
den
ve 20ti dolarových bankov­
kách váží 53 tun, nebo 50 
Volkswagenů “Beetles“.
Je to těžko představitelná 

suma, říká známy bilionář 
John D. MacArthur.

Vedoucí senátní většiny 
Robert C. Byrd se pokoušel 
převést do pochopitelné 
sumy 100 bilionů, když 
svým kolegům vypočítal, že 
zastavená výroba bombarde 
rů B-l by stála 100 dolarů za 
jednu minutu od narození 
Krista.
Jeden bilion je jistě velká 

suma-je to však méně než 
utratí armáda v tomto 
mírumilovném roce za nábo 
je-nevyžaduje tak bujnou 
fantazii.

Jeden bilion představuje asi:

-Celkový příjem federální 
vlády z daní jednoho 
950,000 tisícového města 
jako je Baltimore, Dallas 
nebo San Diego.
-Hodnotu rovnající se 220 
tunám zlata.
-Dostatek peněz na zapla­
cení všech ročních účtů za 
zubařské ošetření všem mla­
dým lidem do 19 let na 
východ od Mississippi.
-Celkový osobní příjem měs­
ta o 200. 000 tisících obyva­
tel.
-Dostatek čtvrt karátových 
diamantů, průměrné kvality 
ve 25 vanách 
naplněných po krk.

Tom Rogers, výrobní 
plánovač Mincovny při 
ministerstvu Pokladu, říká, 
že jeho představa jednoho 
bilionu je určitý počet 
vozíků naložených balíky 
papíru.

Po výpočtu na počítači 
přišel na to, že 1 bilion v 20 
dolarových bankovkách 
spotřebuje 156 balíků papí­
ru o 10.000 tisících listech. 
32 bankovek je otištěno na 
každý list. Stoh 10ti tisíce 
listů je 4 stopy vysoký při 
rozměrech 18x22 a půl inče.

Jeden bilion ve dvacítkách 
by naplnil 5 nákladních 
vozů. Natisknout jeden 
bilion netrvá dlouho, vy­
světluje dále Rogers. Čtyři 
pracovní dny 24 hod. 
denně, tak jak 75 za­
městnanců mincovny pracu­
je. Vyrobí asi 59 bilionů 
ročně v bankovkách. To je 
jistě nepředstavitelná suma.

Dva policisté přihlížejí zříceninám domu požáru, který 
zachvátil předměstí Santa Barbara, v Californii.
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Za zrněnu adres* počítáme Si. 00.

Santa Barbara

Westmont 
College

Moderní silniční pirát byl 
. zastřelen při pokusu o 
přepadení auta, které 
opuštělo Stevenson Exp. 
jeho smůla byla, že přepadl 
auto ve kterém jel chicagský 
policista do služby. Zastře­
len byl 18ti letý Rodney 
Quinn, když se snažil 
oloupit policejního seržanta 
Virgie Lowella z laboratoře 
kriminální policie. Vyšetřo­
vatelé zjistili, že Lowell 
zastavil na přejezdu vlaku 
na Čermák Road, aby 
odstranil velkou větev, která 
ležela přes cestu. V té době 
jei Quinn přepadl.

idy ve Švýcarsku. “ Švýca­
ři, kteří jsou známí s téměř 
neexistující zločiností, neby­
li těmito výroky nadšeni.

6533 CERMÁK RD.

Coyote.
Rd.

484-1700
.AA A CTFQCM AOnr

Průzkumem v policejních 
záznamech se zjistilo, že 80 
procent zatčených při New 
Yorském zatmění má pestrý 
policejní rejstřík. Jeden z 
lupičů byl dokonce hledán 
pro jinou loupež. Byl před­
tím pětkrát zatčen, z toho 
jednou pro vraždu, pro 
kterou mohl být odsouzen 
na doživotí. Místo toho si 
odseděl jen 7 let a byl 
propuštěn, aby žil zloči- 
neckým životem dál.

ESTABLISHED 1935
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PENÍZE DO PSANÍ NEDÁVEJTE!

Denní Hlasatel vychází denně od úterka do soboty.

proti mladěnu muži zavede­
no. Není však vyloučeno že 
postižení občané sami bu­
dou žalovat původce. Mladý 
muž vydal prohlášení, ve 
kterém se říká:
“Jsem naplněn hrůzou a 
hlubokým smutkem nad 
tím, jakou jsem sehrál úlohu 
v této hrozné tragedii a celý 
život si budu vyčítat, že jsem 
byl nepřímo příčinou tohoto 
požáru. “.
Dvacet dva osob bylo 
zraněno, z toho devět bylo 
očních zranění. Domy je­
jichž cena se pohybovala 
kolem 125.00, byly ve 
většině nové a mnozí lidé se 
právě nastěhovali.

Sam Annerino byl kupovat 
pro sebe náhrobek a uvažo­
val o zakoupení hrobu dva 
týdny před tím, než byl 
zastřelen. Vyšetřovatelé si 
nejsou jisti jeho pohnutka­
mi. Neví zda tušil svůj osud 
nebo to byla součást jeho 
hýření, které zahrnovalo 
koupi luxusního auta, zájem 
o zakoupení jachty a smlo- 
vu na koupi 250. 000 domu.

Okresní žalobci požadují 
trest smrti pro muže, který’ 
je usvědčen ze zabiti dvou 
majitelů drogerií před 3 
lety. Byl by to první případ 
trestu smrti od doby, kdy 
byl obnoven ve státu Illi­
nois. Jedná se o soudní 
řízení s Williamen R. 
Hillem, 29 letým. který je 
obviněn ze zavraždění dvou 
majitelů drogerii na West

Young, který byl silně 
kritizován na začátku toho­
to roku za své výroky o 
britském rasizmu, našel 
zastánce ve Fidel Castrovi, 
který říká;“Se vším respek­
tem k Britanii Young měl 
pravdu“. Castro prohlásil v 
interview s brazilským týde­
níkem “Veja“, že Kuba 
nikdy neodvolá vojenské 
jednotky z Angoly jako 
podmínku k normalizování 
vztahů se Spojenými státy.

Oheň, který zachvátil před­
městí Santa Barbary zvané 
Montecito a Riviera způso­
bil škodu za 75 milionů 
dolarů. 250 domů bylo 
zničeno ohněm, který vznikl 
po té, co papírový drak 
spadl do drátů vysokého 
napětí a jiskry zapálili 
vychlou trávu a křoví. 
Státní nadvládní odmítl 
vydat jméno osoby, která 
vypustila osudného draka. 
Ve zprávě se uvádí, že se 

[jednalo o mladého muže asi 
l2Oletého. Dále je uvedeno v 
! oficielním prohlášení, o 
vzniku požárů, že vznikl 

Íneštastnou náhodou a žádné 
vládní trestní řízení nebude

Houbj S7.98lh> 
Václavky 53.49 1b 
Kmín $1.25 Ib
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Oblastní dopravní správa - 
RTA - zkoumá návrh na 
snížení jízdenky pro studen­
ty a děti předměstských. 
autobusových linkách. Plán 
by standarizoval jízdné v 
šesti okresních obvodech.

Katolíci v Chicagu se budou 
moci brzy rozhodnout, chtě- 
jí-li přijmout hostii u 
svátého přijímání, do ruky 
nebo jak bylo zvykem 1100 
let.
Papež Pavel VI. povolil tuto 
změnu po té, co dvě třetiny 
amerických biskupů se vy­
jádřilo pro. Podávání hostie 
do ruky bylo běžným 
zvykem až do 10 století, kdy 
byla učiněna změna. Ná­
rodní konference katolic­
kých biskupů navrhla 20. 
listopad jako začátek nové 
methody na jazyk.

Ncpodepsané příspěvky neuveřejňujeme, anonymní dopisy házíme do koše. 
Denní Hlasatel je tribunou otevřenou pro všechny čtenáře, bez rozdílu 
polivické či spolkové příslušnosti a ’* neženského vyznání. Upozorňujeme, 
že redakce se nemusí vždycky s u’ ,něnvmi články ztotožňovat. - Redakce 
si vyhrazuje právo zkracovat ze .é články.

Vyslanec ve Spojených náro­
dů Andrew Young rozzuřil 
další skupinu na tiskové 
konferenci. Young byl po­
žádán, aby se vyjádřil k 
hromadnému loupení, které 
se odehrálo při zatmění New 
Yorku. "Hřích začal od 
Adama", odvětil Young, 
"když vypnete světlo, 
všichni lidé budou loučit

SAVINGS and LOAN ASSOCIATION
3854—56 W. 26th STREET (roh Springfield Ave.) 

CHICAGO, ILL. 60623 — CRawford 7-5300

OPATRNOSTI NIKDY NEZBÝVÁ!
Platíme 5'4% dividend na spořitelní účty

Veškeré vklady pojištěny do» $40,000 
vládní agenturou: 

federal savings and loan 
INSURANCE CORPORATION” LENDER

Mák melem zdarma.
KRUPKY

MACH Imports
3720 West 26th Str. 1 ’ J^j

Santa
Barbara

Největší výběr zbožíCourt House '♦-

DRAPERIE,
POLŠTÁŘE, DEKY

A POVLAKY.
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Svět kolem nás
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všeho druhu.
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GARANTY

ŽENEVA

5 Pacific Ocean Î

CHICAGO
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Úceleu Svazu čsl.Svobodných Sportovců 
je sdružovat ósl.sportovce v zahraničí, 
kteří se hlásí k demokratické tradici a 
kteří se snaží zachovat mateřský jazyk, 
sjednotit sportovce,spojit své členy a 
známé.

Letošního roku se XI.Sjezd konat nebude 
a to z technických důvodu.Jak to oznámil 
předseda XI.Sjezdu kolega ž.at^j Neumann z 
Washingtonu a Kolega předseda Svazu Karel 
řišer z Vermilionu,ohio.A sejdeme se všich­
ni příšti rok na jubilejních oO.letýeh os­
lavách založení čs.republiky.

naše díky patří všem, Kteří se na čin­
nosti Svazu podíleli a slibujeme Vám,že bu­
deme nokračo.

Sportu zdar;

Zdeněk Pražák,sekretář 
a tisk.referent Svazu

READER AND ADVISER
Give advise on all problems no matter what. 
Readings privat and confidential in her home.

CARDS READING TAROT CARDS
PALM TEA LEAVES

All readings $5.00 with this ad.
PHONE: 622 - 8069

2162 N. AUSTIN
Evelyn CHICAGO No app. necessary •

PRAGUE SAUSAGES: 
& DELICATESSEN 
(JOHN a JAROSLAVA FOLTYN. majitelé)

i 6312 WEST CERMÁK ROAD, BERWYN, ILLINOIS' 
I TELEFON 484-9798

• VYRÁBÍME VÝTEČNÉ SALÁMY a UZENINY. Jsou připra- 
veny dle slarokraJanskýho způsobu. Mražená jídla. Různé dc- , 
likalesni pochoutky, též importo.. .»á jídla. Máme speciality, 
které nenaleznete v celém kontinentu.

MAMĚ DENNĚ ČERSTVÉ MASO A DRŮBEŽ.

Oči svou stav­
bou připominaji fotografický aparát.Sklá­
dají se rovněž z desky citlivé na světlo 
/t.j. sítnici-/ a objektivu /t.j . optického 
systému/.Aby člověk dobře, t.zn.ostře vi­
děl,musejí se světelné paprsky zobrazené­
ho předmětu protnout na sítnici.řři krát­
kozrakosti ^ se paprsky protnou v ohnisku 
již před sítnici,při dalekozrakosti za ní. 
Potom jsou zobrazené předměty neostré,roz­
mazané.K nápravě těchto vad slouží brýle. 
Na předpisu není uvedena jen síla čoček, 
ale i vzdálenost středu očí.Jí potom od­
povídá vzdálenost středu čoček brýlí.Z 
tohoto důvodu je důležité nosit brýle 
správně nasazené.Používání brýlí, u nichž 
je vzdálenost středu čoček odlišná od 
vzdálenosti středu očí,má za následek bo­
lesti hlav a rychlou unavu.Proto se zásad­
ně nedoporučuje používat cizí brýle,a to 
ani v případě,mají-li stejnou sílu čoček. 
Brýle se nikdy nemají pokládat na skla, 
právě tehdy se centrální části mohou poš- 
Kodit.A používat brýle s poškozenými/na 
př. poškrábaným^/skly je stejně škodlivé 
jako používat nevhodné /jinak silné/ brý­
le.

MACH FURNITURE 
3720 West 26th Street 

27kxm

NEJLÉPE SE NAJÍTE
v České restauraci

BOHEMIAN 
RESTAURANT 

COLONY HOUSE 
Otevřeno každý den od 
11:00 hod. dopol. do 8:00 
hod. večer.
V SOBOTU ZAVŘENO! 
V neděli otevřeno od 11:00 

hod. dopol. do 8:30 hod. 
večer.

9163-65 W. ČERMÁK RD. 
NORTH RIVERSIDE

Telefon 447-7524

656-2583-863-2453

s'

SECOND j 
FEDERAL 
SAVINGS

■AHORRt 
UD EN 
MACH'

Cor. 26th Street 
& Pulaski Road 

CHICAGO, ILL. 60623

BERWYN 
NATIONAL 

BANK
JjEDINÁ ČESKÁ BANKA

7112 W. ČERMÁK ROAD 
BERWYN 

TELEFON ST 8-4700 
Pondělí, úterý, čtvrtek 9 ráno do 3 
odpol. Ve středu zavřeno. Pátek 9 
ráno do 8 večer. Sobota 9 ráno do 1 
odpoledne.

• SOFA

* tove

• S S/M®

ISKA
PAINT - WALLPAPER 
•113 W. CERNAK ROAR, 

CICERO, ILLIH01S

MACH FURNITURE 
3720 WEST 26th.

Zavítáte-li do Chicaga
nezapomeňte navštívit náš obchod a prohlednout si náš sklad imp. křištálověho sklu a keramik*, jehož 
nový seznam rozesíláme zdarma na požádáni.

Nová zásoba českých knih:
Háj F. : Školák Kája Marik, 3 knihy, ilustrované,

$ 19,50, poš. S 19,95.
Hašek J. : Osudy dobrého vojáka Švejka, 4 díly ve knihách,

S 11,00, poš. S 11,75
Hašek J. : The Good Soldier Švejk, (anglicky), brožovanaá kniha,

$ 5,95, poš. $ 6,80.
Bronte Ch. : Jana Eyrová, $ 5,95, poš. $ 6,70
CrQnin A.J. : Velká neznámá, $ 4,50, poš. $ 5,15.
Dumas A. : Lady Hamiltonová (historický a životopisný román),

, S 4,95, poš. $ 5,70
Detektivky: Gardner: 3 x Dough Selby, $ 5,95, poš. $ 6,70

Hadrbolcová: Paraple pani Černé, S 2,45, poš. $ 3,10
Laborde: Velký případ, $ 3,25 poš. $ 3,90
Petersová: Flgarův pohřeb, S 2,00, poŠ. S 2,35
Queen E. : Město malérů, S 2,95, poš. S 3,60
Schauer-Bonhoif: Stíny nad Nořte Dáme, $ 3,75, poš. S 4,40
Simenon: 3x Maigrct, S 4,95, poš. $ 5,70

Unger F. : Zakázaná komnata, S 2,95, poš. $ 3,70. - Wellershoff: Pozváni všem, $ 2,45 poš $ 3,10 a 
mnohé jiné. Nový seznam knih na požádání. - Též seznam rekordů.

TUZEX
Potravinové baličky beze cla. nebo dárkové poukázky do Československa 

vyřizujeme ncjrychlejši cestou spolehlivé a zaručené.
Seznam zdarma.

Laciná četba na dovolenou - sešity KARAVANA, kus $ 1,10, poš. S 1,50, dobrodružné romány; 
Bondarev: Ještě neumkla děla - Řepko: Kletba černé skály - Sellner: Osudná věštba - David: Černý vlk - 
Susta: Ešalon smrti - Sustr: Chudý milionář Parízek Kraj dvojí oblohy - London: Mezi zlatokopy - Flos: 

Na modrém Nilu - Simon: Poklad pouště a jiné.
5 kusů poštou S 6,30 - 10 kusů poštou S 11,95

Auto-mapa Československa S 1,35, poš. S 1,65 - Auto-atlas Československa $ 5,50 poš $ 6.25
Czechoslovakia Guide Book (anglicky), S 3,50, poš. S 4,15 - Say it in Czech (English-Czech Phrase 
Book), $ 3,95, poš. S 4,60 - Hais: Anglicko-český a česku-anglický kapesní slovník, S 4,95, poš. S 5,60.

Zdarma rozesíláme nový seznam bylin čajů a kořeni

NEJVĚTŠÍ NÁKUPNÍ STŘEDISKO ČESKOSLOVENSKÉHO ZBOŽÍ V AMERICE.

Zákazníky ve státě Illinois upozorňujeme, aby na každý Sl,00 zaslali o 5^ více na státní daří.

F. P A N C N E R
6514 West Cermák Road. Berwyn, Ill. 60402

V červenci a srpnu otevřeno pouze do 6 hodin.

XI. Sjezd čs.sportovců v zahraničí byl 
odvolán

NĚKOLIK POZNÁMEK K BRÝLÍM

JÍDELNÍ SOUBORY

4 Pc. Bedroom Set s299 
MACH FURNITURE 

3720 WEST 26th.



4. DENNÍ HLASATEL

Jahody r.xjí velké nožství vita:.inu 3, 
máji jej dokonce více jako roneranee. 
Jahody se nají podávat především a zá­
sadné za syrová, nejlépe s cukrem a 
pro jistotu také s : J.éken.i xiurříme se 
tak staré lidové tradice,kdy se na ven­
kově pojídaly nasbírané jahody třeba k 
večeři v hluboké nisce s mlékem a pri- 
kuscval se k nim chleba. Takto se totiž 
sna..íme předcházet nemilé kopii ve e u dě­
tí přecitlivělých na kyselinu štavelovou 
Podobm. jako rybíz i jahouy,hlavně ne­
dozralé, obsahu jí totiž stopy této kyse­
liny .J ahody jako každé ovoce dodají na­
šemu tělu kromc vitamínu 3 i hojné látek 
nerostných, a to katidatu,nejen draslík, 
ale i hořčík, vápník aj. ..imoto vynikají 
nejen krásnou barvou,ale i lahodnou chu­
tí a nádhernou vůní,která je příznačná 
pr; -. ; pro janody lesní.
Chválu si' zaslouží planě rostoucí jahoá- 
níky, hlavně nejrozšířeno jsi je obecný. 
Poskytuje nám užitek nejen libovonnými 
plody, ale i svými li sty,které se zname­
nité hodí na bylinkový cáj,zejména ve 
směsi. Podooné nám a to po celé léto 
poslouží i keře maliníku a ostružníku, 
oba opět nejen chutným a biologicky cen­
ným ovocem,ale také svými mladými listy 
na čaj.Listy sbíráme nejlépe v době kve­
tu rostliny,u jahodníku,tedy nejdříve v 
červnu.kaliny a ostružiny dozrávají v 
červenci. Takže je můžeme jesté po celý 
červenec a srpen sbírat.Nikdy však rost­
linu neočeseme celou,nýbrž počínáme sio 
šetrně.U malého jahodníku z přízemní rů­
žice listu utrhneme jen asi dva nebo tři 
a rovněž: šetrně zacházíme s oběma keři, 
maliníkem i ostružníkem. Listy jen pro- 
trháváme a vybíráme pouze mladé a pro 
rychlejší usušení bez silných řapíků. Je­
den den odpoledne je nasbíráme a necháme 
n.,kde ve stínu přes noc zavadnout.Druhý 
den zavadlé listy rozložíme,třeba na prk­
no nebo na stůl, v tenké vrstvě,přejede- 
me válečkem a teprve takto pomačkané roz­
ložíme v tenké vrstvě nikoliv na nevhod­
ný igelit, nýbrž na plátěný ručník nebo 
ubrus.Pak jej těsně stočíme jako nějaký 
závin z těsta.Činíme tak proto,abychom 
listy nechali před sušením fermentovat. 
Stočené svitky dáme na teplé místo,dobře 
je zatížíme a pak necháme ú-ó dny jako 
pravý caj takto ležet,aby se zapařily. 
Zapařené listy sice ztratí zelenou bar­
vu,nebot zhnědnou a zčernají,ale zato 
získají líbezné aroma. Teprve potom svit­
ky rozbalíme a zapařené lis^y susíme nor­
málně rozložené na lístkách,ale vždy ve 
stínu, popř. v průvanu, každý druh ovšem 
fermentujeme a susíme zvlášt,abychom pak 
mohli čaje libovolně míchat,neboť ve smě­
si je čaj chutnější.kážeme do ní dát od 
každého druhu, t.j. jahodového,ostružino­
vého i malinového listí, po jednom díle, 
nebo - máme-li dost jahodového-ddme ho 
dva díly a ostatní jen po jednom. Všech­
no toto listí je bohaté na trisloviny,ja- 
hodové je v chuti nejjemnějsi,ostružino­
vé nejvýraznější.Někdy můžeme přidat ke 
směsi ješte lipový květ nebo heřmánek 
apod. Nasušené listí uschováme vzducho­
těsně a v zimě si večer pochutnáme 
na výborném čaji,který nic nestojí a při 
tom neruší spánek jako pravý čaj. Listy 
zahradních jahod se však na čaj nehodí.

Nejvhodnější dobou k užívá­
ní parfému je pozdě večerní 
společnská příležitost, jinak 
užíváme raději kolínskou, 
která lépe osvěží, zvláště v 
horkých dnech. Dnes vám 
přinášíme několik rad, jak 
parfémy používat, kupovat, 
aby zdůraznily právě naší 
osobnost.

Parfém se nejlépe uplatní 
tam, kde pulsuje krev těsně 
pod kůží: ve výstřihu, 
na spáncích, na krční tepně, 
za ušima, pod koleny, v 
ohybu rukou, na zápěstí, na 
horním rtu apod.
K výběru správného parfé­
mu potřebujeme zkušeného 
a trpělivého prodavače, 
protože parfém se musí 
vyzkoušet a jeho vůně 
vynikne teprve za několik 
minut. Parfém musíte vy­
zkoušet na té pokožce, která 
jej bude používat, protože 
každá plet voní jinak a není 
jisto, zda se vůně pokožky a 
vůně parfému shodnou, 
nestačí jednoduše přivonět k 
parfému. Požádejte proda- 
davače, aby vám pomocí 
plastického uzávěru nanesl 
několik kapek na hřbet 
ruky. Parfémy jsou pozdě 
zápalné - nevyvíjejí proto 
okamžitě všechny příjemné 
vůně, teprve za dvě, tři, pět 
minut. Co šedesát vteřin 
překrásně voní, může být 
nesympatické během dvoj­
násobku. Proto je lépe 
nekupovat parfém ihned, 
jakmile k němu přivoníme, 
ale počkat a po několika 
minutách znovu přivonět.
Dobře cvičený čich rozezná 
šest až sedm vůní, potom si 
musí odpočinout. Víc vůní 
nedokáže rozlišit. Také 
nemusíte všechny parfémy 
kapat na hřbet ruky - v 
ohybu ruky nebo na zápěstí 
je také místo.
Darovat parfém je umění. 
Dokážete se však nesplést, 
zjistíte-li jaké květy miluje 
přítelkyně, kterou -chcete 
parfémem překvapit. Má-li 
spíš ráda kytice' lučních a 
polních květů, zavděčíte se 
svěžím lehce trpkým. Milu- 
je-li fialky, pak ji potěší 
květinové vůně.Jestliže jas­
mín a růže, darujte “těžký“ 
parfém.
Speciální lahve pro parfemo 
vé extrakty vypadají vždycky

Pokračovaní na sir. 5

ČESKÝ NÁRODNÍ HŘBITOV
HŘBITOV - MAUSOLEUM - KREMATORIUM

5255 N. Pulaski, Chicago, Dl. 60630
539-8442 788-8442
S chloubou oznamme, že letos je tomu Jíž

19771877

5842-44 WEST CERMÁK ROAD, CICERO
Tel. OLympic 2-0243

WILLIAM J. SEDLÁČEK

Zaměstnáváme
stejný personál!

Po dobu mnoha let stala se naše restaurace 
vyhledávaná pro jídla vařená dle domácího 
způsobu. Importovaná piva, vína, likéry, 

koktailv.

CLUB MORAVIA
v Moravském Domě

4142 WEST26th STREET, CHICAGO, ILL.
Otevřeno každý den mimo pondělka od 4:00 hodin odpoledne.

Jídla od 4:00 hod. odpol. do 8:30 hod. večer.
V neděli od 12:00 hod. v poledne do 7:30 hodin večer.

Máme nyní pro naše 
zákazníky známé výrobky

VÁVROVY LÉKÁRNY

JEDOKAZ 
VŠEHOCHUŤ

—u—

RIEDL PRESCRIPTION 
PHARMACY

Telefon BIshop 7-7550
3156 W. 26th St., Chicago, III. 60623

CIVIC
SAVINGS * LOAN ASS’N

3522 W. 26th STREET, 
CHICAGO, ILL.

Tel. LAwndale 1-6200

Vaše úspory pojištěny 
do 540,000

ROBERT I. VANEK, 
president

JAK ZACHÁZET 
S PARFEMEM

KOSMETIKA

29. Července 1977

STO LET
co slouží naši veřejnosti.

Kromě pohřbívání do země a do mausolea se provádí i kremace 
ve vlastním moderně zařízené spalovně- K rozloučení s mrtvým 

'jsou k disposici dvě síně z nichž mak* *u'. se poskytuje v případě 
notřebv zdar

MASARYKOVO MAUSOLEUM s nově vybudovanými křídly DR. 
BENEŠE a GEN. ŠTEFCOKA poskytuje velký výběr krypt a 
schránek na popel.
ZAJIŠTĚNÍ - pro všechny včky - i ^’.avei< ? Tejlepšího maxeriálu, 
který vzdoruje počasí. Dostatečné zdi oje k udržení krypt.

POMNÍKY NA PRODEJ - VZORKY V KANCELÁŘI HŘBITOVA

ČERMÁK POHŘEBNÍ ÚSTAV
NEJSTARSÍ ČESKÝ'POHŘEBNÍ ZÁVOD 

V CHICAGU A OKOLÍ

Noworul Memorial Chanels
2658 S. Central Park Ave. Telefon 762-2233

levnaxm

Založený r. 1880

Vysoká hodnota jahod
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Co možná nevíte
DO ČESKOSLOVENSKA 1977

SKLP1NOVÉ ODLETE

DO PRAHY $485,00
$498,00DO BRATISLAVY

Přihlášky néjpozději 45 dni před odlete m

WEBER TRAVEL AGENCY
6805 West Čermák Road. Berwyn. Illinois 60402
Bl 2-1512 PI 9-1335

ST

VEŠKERÉ PŘEKLADY

£

xst

Gu.4-1118

>234Cermák Rd-Berwyn. III.

o Spořitelní účty 
o Drive-in okno 
o Pąjćky na zvelebení domů

Léto je tady 
MARINA taky 

NEJLEPŠÍ 
permanents

Matrace
Box Spring

DOBRÝ OBCHODNÍ VÝKON JE PROVÁDĚT 
BANKOVNICTVÍ TAM. KDE OBDRŽÍTE 

ÚPLNOU BANKOVNÍ SLUŽBU

Mach Furniture
3720 W. 26th, St;

MARINAS
BEAUTY SALON

Home of the finest 
permanent waving

silnice, přišli kamarádi a za 
velebného ticha večera jsme 
seděli kolem ohníčku a při 
harmonice zpívali o tom 
hrozném Rinaldínovi, který 
měl milenku a ta ho 
milovala, jednoho dne časně 
ráno polibkem ho budila. 
Fantazie kluků byla nevy­
čerpatelná pod hvězdami; ve 
velikém tichu jsme slyšeli 
kroky neviditelných duchů 
smutně světélkující očima. 
Byli to svatojánské mušky 
poletující zmateně přítmím. 
Dole u Labe na lukách 
tancovala světélka vil, ča­
sem spadla hvězda do řeky 
dlouhou slzou po modré 
sukni oblohy. Vteřiny noci 
odpočítávali cvrčci.. .
Dnešní děti nic podobného 
neznají , tráví večery u 
televize a shledují mordová­
ní, nemusí vydělávat ka­
pesné, proto neznají cenu 
peněz. Jak se doby změnily. 
Jak jsme viděli na televizi, 
školáci chtějí týdenní mzdu 
a požadavek vymáhají de­
monstrací, zvedají pěstičky, 
vykřikují navedená hesla. 
Pěkné poučení do života jak 
lehce získat prostředky bez 
práce. Vedoucí výchovy by 
potřebovali studený obkla- 
dek na hlavu.

KOUPĚ A PRODEJE MAJETKŮ 
VÁM ZAŘÍDÍ

Maruška ŠMELHAUSOVÁ 
Pav - Hanson Realty 

795-7100

Doma mluv se svými 
dětmi jen česky!.

Pokračování se strany 1

6000 W. Cermák Road, Cicero • OL 6-3000 
Member of Federal Deposit Insurance Corp.

fisit Marina’s new 
«on-

Přijela celá výprava ame 
rických turistů a začl 
fotografovat. Dotazovali se 
majitele, zda-li má dudáka 
který prý má chodit přec 
zámkem, jak čtli v novi­
nách. Ačkoliv tam byle 
stovky lidí, já jediný ve 
skotském oblečení. Majitel 
ke mně poslal zahradníka, 
zda-li prý bych byl ochoten 
dudáka představovat.
Blázníte?. Vždyt já neumím 
na dudy ani vrznout. 
Přiběhl i majitel hradu 
osobně; nemůže prý sehnat 
okamžitě dudáka. Pochopil 
jsem jeho situaci, je takový 
Skot jako já, často se 
navštěvujeme a vedeme de­
baty, proto jsem svolil i přes 
odpor Letušky. Budu prý 
chodit zvolna kolem hlavní­
ho vchodu a pohybovat prsty 
jako když hraji. Nasadil mi 
dudy pod paží a já dudal, 
zatím co Američané fotogra­
fovali. Sem a tam jsem 
vyloudil nevědomky hrozný 
skřek, který rozehnal obe­
censtvo, což Američanům 
nevadilo. Letuška utekla do 
vozu, zavřela okna a 
schovala se pod sedadlo.
V zahradě mě hlavně 
zajímal skleník plný oku­
rek. Tady totiž okurky 
rostou jen pod sklem. Tento 
týden je na trhu spousty 
dlouhých mrzáků uměle 
vypěstovaných. Ku podivu, 
proč v naší staré vlasti 
nevyužijí zdejšího zelinářské­
ho trhu. U nás přece bývalo 
vagony laciných okurek. 
Tady stojí jedna takřka 
libru.
Pokaždé jím-li okurku vůně 
mi připomíná mládí. Starší 
krajané zajisté pamatují 
lány okurek, hlavně v 
Polabí, s boudou na okraji 
pole. Jako kluk jsem mnohé 
prázdniny hlídal okurky, byl 
to kapesný příjem dětí. 
Tentokráte rodiče nedávali 
dětem každý týden určitý 
obnos jak je zvykem dnes, 
školák si musel peníze 
vydělat prací.

Vzpomínám na doby 
ztrávené dny v noci v polích 
jako na pohádku. Parný 
den se smál do kraje, kol 
dokola se vlnily široké lány 
obilí čekající na partu 
osmahlých mužů obsekávájr 
cí pole, aby sekačka tažená 
koňmi dokončila dílo, za 
ženskými rostly řady man­
delů, celý kraj hýřil požehná­
ním.
Večer potom, kdy se slu­
níčko zvolna klonilo k 
vrcholkům švestek kolem

o Sekovni účty 
o Markyčové půjčky 
• Svěřenectví

• Automobilové půjčky
• Bezpečnostní skříňk*
•Půjčky na domov v

First National
Bank of Cicero

The Little Village South
5074 S. Archer (Archer a Keeler) 582-5855 

ČESKÝ SMORGASBORD
Úterý až patek 11:30 dop. - 2:00 odp.................................... S2.75
Úterý-, středa a čtvrtek večer - zvláštní Smorgasbord . . . S2.95
Pátek, sobota a neděle Smorgasbord.....................................$4.25

OBĚDY ú STOLU KAZDY DEN.
ZDARMA SKLENIČKA VINA S VAŠIM OBĚDEM.

Banketní místnost pro 600 osob.
Pohoštění po pohřbech, o schůzích atd.

Otevřeno denně od 11:30 dopol. do 9:00 hod. večer.
V sobotu do 10:00 hod. večer. Zavřeno v pondělí. 18úxm

Na V aše pozváni zařídíme návštěvu Vašich příbuzných 
rjchle a spolehlivě. Každý týden přijíždí prostřednictvím 
naši kanceláře řada návštěvníků.
Pošlete Vašim příbuzným oblíbený dárek TUZEX. 
Zařídíme rychle a k plně Vaší spokojenosti.

Veškeré informace obdržíte u

MAC

KOSMETIKA 
velmi draze a dekorativně, 
ale nebývají .praktické. 
Otevřete-li je, udržíte pů­
vodní vůni i svěžest jejich 
obsahu třeba jen půl roku- 
dobrý parfém je přece jen 
drahý a přes krásnou vůní 
se neparfémujeme denně, 
ale jen příležitostně a 
používáme jej jen skutečně 
po kapkách-. Pak se jeho 
vůně začne ztrácet, extrakt 
tmavne a nevypadá příliž 
vábně. Proto kupujte raději 
parfémy menší, ale častěji. 
A pamatujte: parfém do­
plňuje celek a osbnost 
dokonale upravené ženy ke 
společenským příležitostem, 
zejména večer. Dokonale 
upravené - tedy; perfektní 
účes k hezkým šatům, 
pěstěné ruce a neporušený 
lak.

PŘEVRAT VE VÝROBĚ KO­
BERCŮ

sliouje zaura• 
nicní výrobce zaříze­
ni na výrobu striKa— 
n/ch koberců."Ia roz­
díl od dřívějšího 
vzorování Koberců v 
osnově nebo dodatec— 
nýr:i .otiskem je nyní 
Kobercové rouno či 
tkaninu možno vyrá­
bět třeba jen v zákla­
dní barvě.Libovolného 
vzorováni se dosáhne 
pomoci systému mikro- 
trysek,řízených elek- 

tronickým počítačem. 
Které nástřikují ko­
berec barvivém podle 
předem vloženého prog­
ramu. Další velkou vý-^ 
hodou tohoto zařízeni 
je,že jednoduchou vý- . 
měnou paměti stroje 
lze velmi rychle a 
prakticky, bezztrátově ; 
"přejít na jiný vzor, : 
jejichž počet je neo- ;: 
mezený.Brilaňce barev 
hotových výrobku je 1 
pry vynikající.

Hašek Rite - Way 
ROOFING CO.

STRECHaŘŠtÍ KONTRAKTOR1 
2639 So. Kedzie Avenue 

Dělníci pojištěni.
Telefon: BIshop 7-1212

proslulé svou 
j ennou vlnou.nazýva­
nou proto královským 
rounem, byly podle 
oznámení Světové or­
ganizace pro ochranu 
prírody zachráněny 
před vyhubením.’/ po­
válečných dvaceti le­
tech se totiž víc než 

400 000 vikuní stale 
obětí módy.Z jejich 
vlny se vyráběly lu­
xusní předměty.Jéchto 
jihoamerických zvířat 
která kdysi Inkové 
chovali ve velkých 
stádech,zbylo v roce 
1^70 už jen přibliž­
ně lo tisíc.reru jako' 
první země již od ro­
ku 10 60 chrání vikuné 
v rezervacích.Vikuni, 
které jsou druhem la 

my,je nyni zase už 
pres 60 uoo.

VYSOKOHORSKÉ ANDSKE 
VIKUNĚ

[ Ciceral

5. ZÁŘÍ A 22. ZÁŘÍ



1545 W. 1 8,th Street] 
Chicago,. Illinois 60608

Uzávěrka do 8:30 hod. dop. 
pro přišli den.

DODÁ VÁS INSERÁT DO 30,000 ČESKOSLOVENSKÝCH DOMÁCNOSTI V CHICAGU A PŘEDMĚSTÍ

MALÝ OZNAMOVATEL
CLASSIFIED

TELEFONY:
CHICAGO: 226 3315
PŘEDMĚSTÍ: 863 5315

29. Července 1977 Spolkový věstník zábav MAJETKY NA PRODEJ

STAVEBNÍ odbor HOUSEKEEPER

28x3

70x3

21x7

Koupím majetek PLUMBING 2x3

.’OVAL PLUMBING & HEATING

22x3

HLEDÁ SE 852-5881

Equal Opportunity Employer.

HLEDÁ SE GARÁŽ 323 - 8748 22x729x7

HLEDÁM GARÁŽ
(3121-440-2000

PECE 0 STROMY 863 - 0321
27x4

27x5

PLAZA RESTAURANT

26x7

MATURE MAN

Chcete. .... g

wo^^f e
275 -8610 28x7

PRONAJME SE

29x1

29x2

na větší osobní vůz v Ciceru nebo 
Berwyn. Dobře zaplatím

EXPERIENCED 
WAITRESSES

JAN KOVACIC 
863 -4219

UPOZORNĚNÍ
CTĚNÝM SPOLKŮM

VYTÁPĚCÍ SLUŽBA 

AIRCONDITIONING

R. LAVIN SONS, INC.
3426 S. KEDZIE AVE.

1*11 take care of your garden, lawns-, 
evergreens. Free estimates 
Insured.

Apply in person or call 
2028 N. HALSTED 

528 - 3146

For plant in heavy metals industry. 
Steady emloyment with all company- 
benefits.

MUST BE EXPERIENCED
MUST READ, WRITE AND 

SPEAK ENGLISH.
R. LAVIN & SONS, INC

3426 S. KEDZIE AVE.
Equal Opportunity' Employer

Will train -
hours • 7 A. M. - 4:30 P. M.

CONDITIONING
863-5171.

Needed for baking department.
Will train, hours 11 P. M. to 7 A. M.
Also need:

MACHINE OPERATOR

FULL-PART TIME
EVENINGS 

3 to 11
6 to 2 A.M.

APPLY OR CALL
MARJORETTE

RESTAURANT
6801 W. Stanley

4R4.7240

MAINTENANCE
ELECTRICIAN

Hot water heater “Reem”. New 
boilers ‘‘peerless’’. Sewer rodding. 
One year guarantee. A všechny insta­
latérské práci provádíme rychle a lev­
ně k vaší spokojenosti. Rozpočty 
zdarma.

I. Štěpánek

For plant in heavy metals! 
industry. Applicants must have 
well, rounded mechanical back­
ground of conveyor systems, 
overhead cranes, hydraulic sys­
tems and other plant machinery. 

Welding experience also required.

GRILL MEN
NEEDED IMMEDIATELY
Experienced Evening hours. 
“Steady work - Top wages“

5 ROOM FLAT
1st floor, space heater

S 70 per Month 
4508 SO. HONORE ST. 

2 floor side entrance

376 - 2443

ZDE JE NÁDHERNÝ 3 FLAT
12 let starý. 6-6-2 pokoje. Příjem
S 730 měs. 40 stop lot. Velké 
místnosti. 3 kotle. Nájemníci si sami 
topí. Majetek dnes nemůžete postavit 
za žádnou cenu.

S 86.900
SVOBODA

2134 S. 61stCt.
OL 2-6710 TO 3-2460

2x3

Pomozte nám rozšířit okruh 
čtenářů!

Pošlete nám adresy svých 
přátel!

— Denní Hlasateli

MAINTENANCE MECHANICS

LANDSCAPING
AND TREE TRIMING

HOUSEKEEPER 
AND 

COOK
TO LIVE IN BEAUTIFUL HOME 
IN HINSDALE
Own room, bath, television. (Wc have 
other help for heavy work). Good 
salary, for further information please 
calll:HLEDÁ SE

PAVEL GÁZO je hledán Annou 
Knokovou.

Volejte Americký červený kříž

Live-in, for general house cleaning 
and cooking for executive and 3 
children, own room and T. V. Slary, 
room and board.

955-8702 or 799-0086

1 palcové oznámky počítáme 
následovně: $10.00 za první týden, 
$15.00 za 14 dní. $20.00 za 21 
dní, nebo $30.00 za celý měsíc.

Zavolejte
226-3315, nebo
863-5315...

Uvidíte, že inserce
v Denním Hlasateli se Vám vyplatí I

VYUČENÝ BARVIR 
s evropskou zkušeností

OLDŘICH KOJECKY 
Vnitřní a .venkovní barvení, 
odborná, čistá a poctivá 
práce. Specielní vymazávání 
stěn a stropu před barvením. 
Pojištění. Rozpočty zdarma. 
Volejte po 5 hodině, telefon

TO 3 - 7834
1331 S. 61st Ct., Cicero.

xst

ZKUŠENÉ 
OPERÁTORKY

na ozdobné šňůrkování nebo navíjení 
pro výrobu ozdobných polštářů. 
Doporučuje se znalost angličtiny. 
Uniová dílna.

440 NORTH WELLS ST. 
třetí patro

Interview hours
10 to 12 Noon 

and 1 P. M. -3 P.M.

DOUBEK COOKING COMP. INC.
2929 So. 25 Ave 
Broadview, Ill.

Přijme se žena na částečné vaření a 
vydávání jídel na plný čas.

TELEFON 795 - 6555

NYNÍ JE ČAS
vyčistit, opravit, anebo nahradit váš 

furnace, kotel anebo ústřední 
chlazení.

Zavolejte krajana.
CARE HEATING

OPEN HOUSE
SATURDAY and SUNDAY 

1 to 5 P. M.
MODERN 3 Bedroom Brick Ranch. 
Large Rooms, Full Basement, 50 Foot 
Lot. Excellent Location. OWNER 
SACRIFICE FOR QUICK SALE-

S 56.000
2308 NO. MARMORA 

<5900W-> 29x3

TRAVEL TRAILER 
1977; 28 FOOT

Never used, aircondition. Self con­
tained. Many extras. 3 year 
warranty.

Original cost S 8. 500
Sacrificed due to death S 5.600

WOMEN
Wanted for packing cookies

Salt may not by itself cause 
high blood pressure in black 
Americans, but it is likely to 
make your blood pressure rise 
to a higher, more dangerous 
level. Your local Heart Asso­
ciation can give you more diet 
information to help you -ave 
your h<-an

PUBLIC
RESTROOM MAID

“Some English needed“
SHERATON TOWERS

OAK LAWN
425 - 7800

Ask for Dottie
29x7

Hours: 7:30 A. M. to 4 P. M. or
4 P. M. to 12:30 A. M.

Interview time 1 P. M. - 3 P. M.
DOUBEK COOKIES CO.

2929 So. 25 Ave.
Broadview, III. 29x1

PRODÁM

Novou harmoniku a tří řadovou 
heligonku. Dovezené z Českosloven­
ska.
Pište:

L. FIALA
2001 NORTH 53 LINCOLN, 

Nebr. 68504
29x7

/17?
1—4 ■ »

NOM- BOILERS.
FURNACES.
CENTRAL 

AIRCONDI I IONING 
Electronic fillers, 

humidifier.
water healers A. O. Smith.

EMIL HRACH a Syn
447-2844

KOUPÍM
v Ciceru nebo Berwynu od majitele 
novější zděný . dům, 3 nebo 4 
apartmentový.

Telefon 277 - 9061

48 Slovenský Národný Den se koná v 
nedelu 4 Septembra vo znamej 
Wozniakovej zahradě. Začiatok je o 
2.30 odp. Bohatý program a po 
programe tanec jako obyčajne. 
Pridte všici budete srdočne vitáni.

VÝROČNÍ VYLEŤ -PIKNIK pohádá 
SDRUŽENÍ CS. EXULANTU v 
Chicagu v NEDĚLI 11. ZÁŘI 1977 v 
National Grove čis. 2, 29. ul. a 
Desplaines Ave., No. Riverside. K 
tanci a poslechu bpde vyhrávati 
populární hudba Joe Skacha. Budou 
opět připraveny tradiční dobroty 
pravé české jaternice, moravské 
klobásy, domácí pečivo všeho druhu 
včetně švestkových koláčů. K hojné 
účasti zvou pořadatelé.

6. DENNÍ hlasatel

BERWYN
BLIZE 22 A GROVE AVE.

5 fiatu zděných. Příjem S 10.000 
ročně. Nové vytápění. Keramické 
koupelny. 2 kary zděná garáž. 2x4, 
2x5 pokoje.

Cena S 94. 900
SVOBODA

3739 W. 26th St.
LA 1-7038 TO 3-2460

PŘIJMOU SEPŘIJMOU SE



DENNÍ' HLASATEL 7

fÜlJC

and residential. Roon

Porches. Complete remodeling. Lou

Phone 454-2237

IMPORT

MILÍ PŘÁTELE:

ÚSTŘEDNA MORAVSKÝCH SPOLKU

Štýrská kosa S9.98 
srpy, brousky, 
váhy . airconditioners , 
větrníky cestovní kufry.

George C. But* 
President

IrrizEN
avinos

MICHAEL & SONS
CONS I RUCTION

CHICAGO OFFICE 
3917-3919 WEST 26th STREET 

CHICAGO, ILLINOIS 60623 
762-1264

HOME OFFICE 
107 EAST PLAINFIELD ROAD 

WILLOWBROOK HINSDALE P < 
ILLINOIS 60521 

325-6610

NOW SERVING YOU AT TWO 
LOCATIONS

KOSY - SRPY

Uzávěrka 22. srpna 1977

A. S. Jurčík, tajemník

Ústředna Moravských Spolkli uspořádá v Local Union Halí No. 150
Rt. 66-1 block -.vest od La Grange Rd., Countryside, lil.
v neděli 25. záři 1977 svůj 58 MORAVSKY Dmh^ Bude to opět slavnostní 
národopisný den, kde naše omladina a četné přespolní národopisné 
skupiny předvedou naší veřejnosti kytici starých lidových tanců a 
obyčejů z bohatého dědictví našich předků.

Zveme Vás srdečně na tuto naši tradiční slavnost a prosíme V'as 
abyste se stali sponsory našeho 53 MORAVSKÉHO DNE, k nenuz vydáme 
krásný památník. Výtěžek,tohoto památníku, jakož i slavnosti 
MORAVSKÉHO DNE pomáhá udržovat naši spolkovou a kulturní cinno

Budeme Vam nesmírně vděčni za každý sebemenší příspěvek.

Dvorak’s Office Machines 
České psací stroje. - Stan 
dartní, přenosné psací stro 
je, nové, používané. Opravy 
předělávky.

3506 W. 26th St. Chicago 
TEL. 522-2231.

Ibxm

MACH DEP. STORE 
3720 West 26 St, 

20kxm

J. V. Lysák, předseda

.‘•.es příst"? : Í Í
* Jen se nestarej,vsax uvidíš, tasila ho 

mysi nev-sta. Svolala své družky - malé 
myšky a s jejich jo. ocí utkala látku jed­
nou Jako z čistého heůváoí.

řecivál neostal věřit svým oúín.S ra­
dostí vzal látku od své nevěsty a skoro 
celuu cestu .< cuxovu utíkal.bratři také 
přinesli od svýcn novost pukné látky,ale 
vóioani musili uznat,že Peciválova ne­
věsta je nejdovednejáí pradlenou.

tohry pravil oteo synům.
Všechny tri nevěsty povedou i dobré 

příst, ihtěl b/cr. je vsak vidét.řrivedte 
. je, at rozaO'..nu, která z nich je nejkrás- 

n j j j í.
Synové se tedy rozloučili s otcem a vy­

duli se na cestu.Sotva Pecivál zaklepal 
nu dvore lesního domku,neudržel se a dal 
se do pláce.Teprve po chvíli se myší ne­
věstě podařilo utišit ženichu,takže ji 
:ohl ríci,že4si otec přeje poznat nevěs­
ty sv-ch synu,aby .n.l cuzkoánout,která 
je mjkrúsncjsí. ,
i,Proto nemusis 'lákat, řekla :;ys a uz „ 

volala : nDružky né myšky , pospěšte sem. 
Jednom poručila, aby ji vyčistily ko­
žešinu , druhým, aby připravily kočárek z 
ořechových skořápek a zapřáhly do něho 
osm škvoru a aby svolaly 14 blech,které 
měly poskakovat před kočárem, rak se my 

ší nevěstu usadila uo kočárku,vedle kte­
rého se postavilo dvanáct malých myšek, 
ITa kozlík se posadila veliká můra a uz 
vyjely tak rychle, že jim recivál sot­
va stačil.

Pa můstku přes potok podala myš svému 
ženichovi nuž a poprosila ho,aby ji u- 
řízl hlavu. ,„
nlo tu na mé chceš ?vTak se ti mám od­

vděčit za všechno dobro, které jsi mi 
prokázala"? bránil se pecivál.

ale nevěsta ho tak Ctpenliv^ prosila 
až ji vyhověl.

Jakmile spadla myší nlaviéka do vody, 
stála veile ženicha spanilá princezna 
a u ní dvanáct panen.ořechový kočárek, 
tažený osmi škvory, se proměnil ve zla­
cený kočár s koňským ctyřsprežín.lřed 
nín pochodovalo místo poskakujících 
blech čtrnáct lokaji.

princezna svého ženicha objala a po­
líbila.Se slzami v ocích nu poděkovala 
za vysvobození.

když i-ecivál přijížděl k rodnému dvor­
ci, otec ani uratri s oběma nevěstami ne­
mohli uvařit svým očím, utec snadno roz­
hodl,že jebu nevssta je ze v^ech nejkrás- 
nejší.irzy se konala svatba všech tri 
bratrí. radovánky trvaly tak dlouho,že 
snad ani dodnes neskončily.

■■zen roiniK . ,ěl tri dospělé syny. Jhtel, 
aby se ji o :enili,u ednoho dne je svo­
lal,dal ka_ue.-.u zlaté jablko a pravil ;

Je oas,abyste si zalomili rodiny.hoz- 
Jeate se ac Kraje^ pouhiounčte se po ne- 
vestách, ua^lho vám „kúře cestu ..Jev.-sty 
zatím nepřivdáš jt.e. Intel oyen je dříve 
vyzkoušet.protone „m leží nu srdci vaše 
stssti. ..um vetší zkušenost než vy.

^yl starší synové Kneu souhlasili.
S radosti si osedlali koně a vyjeli z do- 
nova.

Tejmlahsi syn se vsak zářnou vil .býval 
totiž ne^ruuéji v kuchyni u maminky.rri- 
kláaal ao pece a v ziné se na ni vyhrí- 
vul.bratři ^iu proto říkali řecivál. řroc 
vůbec si : ,á hledat nevěstu,kayž ze všech 
žen rzá rád jen maminku ? hle musil otce 
poslechnout a tak sel do stáje pro koně. 
Kašel tam vsak jen starou Kobylku a pro­
to raheji sel pěsKy.

K večeru přisel do hustého lesa.Zlaté 
jablko mu tar. vypadlo z ruky a ztratilo 
se v porostu.Kdy.': je nledal,Jablko se 
najednou z porostu vykutálelo a kutálelo 
re i upřenu tak rychle,že sotva stačil za 
ním utíkat.Táhle mu však zmizelo z očí. 
Když je marn= hledal,všiml si,že v hus­
tém křoví jsou nuJaké dveře.Zaklepal na 
ns.rrotože se ozvalo dále vešel do svět­
nice.Kikcho v ní nespatřil.Sedl si nu 
lavici tri zdí a dal se do cláée.
*řracpuK pláčeš''?
xéci-ál se rozhlížel,kvho to slyší. U 

stolu spatřil, myš.Tys se znovu ptalo, 
proč pláce.uprímne ji pcvudčT.že je una­
vený ,Klu.vvý .protože celý den po.:1a přá­
ní hledal nevěstu a že ztratil zlaté ja­
blko, Které ho cvedl o z tomuto u osiku.

Zbytečné se rmoutíš,utěšovala jej ..ys. 
Slíbíš-li tri, že si mě vyvolíš za nevěstu 
costancs zlaté jablko,odpočineš si u mne 
a ^osytosti se najís.řecivál se sice 
c-víli rozmýšlel,ale pak to myši slíbil. 
..ys trimrát zatleskala.„ned přiběhlo ně­
kolik ..yúek...yo jim oruoila,aby pro hos­
te připravily nástinu .rotou sama prostře­
la stul,ďopr.ostřeá položila zlaté jablko 
a vyzvala noátu,aoy se najedl podle chu­
ti.x-ak mu ustala na lavici a popřála mu 
doořou noc.

mruhý zen mládenec poděkoval za pohos- 
tinství’ a vydal se nu cestu K domovu.I 
Jeno oratri se ten den vrátili a hlásili 
otci,že uz si našli aevusty.h kde ty^sis 
vy..l;.dal nevsátu"? řtali se"nejmladsího.

, V lese'' odpověděl řecivál podle prav­
dy,ale sklidil za to pohrdavý úsměv.

Za nejuky oas otec synům pravil:Kac 
jsem slysel,že jste si každý vyhledal 
nevěstu.nád bycn věděl,jsou-li to dob­
ré hospodyně.řřineste mi každý koláč, 
který vaše nevěstu sama upeče.

Bratři se zase vydali za nevěstami, 
řecivál musel za svou myší do lesa.Ge­
ly zarmoucený ji vyprávěl,jamou zkoušku 
si vymyslel jeho otec pro nevěsty svých 
synů.Copak mů e myš upéci koláč ?

„Brod bych nemehla’,řekla myš,,,včak mi 
družky pomohouý

• med Je zavdala, aby přinesly vodu, 
.'.ouku , vej o e, oma stek i všelijaké dobro­
ty a mak -núa zazdi žaly oheí.Sama přip­
ravila t-asto, a když Ji vyhynulo .upekla 
tak rňsný koláč, že se xecivúWi a:, 
sliny sbíhaly. 3 radostí do donesl otci 
a ten uz.n.l,ž~ j z toJzců vsecn tri ne­
vést nejc..utn-.’sí.

•as aul"», i irnjurý den,Kdy:: otec zavo­
lal sve"syny a r< ni’jirmrřesvédcili Jste 
mu, ze vn.ř nevesty jsou mbré kucnarhy, 
-1 = n ví. .zdali t-dm zrnuji couře příst.

Bratři opat vy,.loá- li svá nevěsty a 
sdělili jim mrání svó;.j otce.,vďy -'- c_- 
val navštívil lesní mys a vse ji vypoj 

.s,.oncii své &<5áování.3opak ty nu-
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Jsi teď 
mne. Už nikdy nebudeš muset bojovat ten boj sama.“ Zapomněl lak úplně 
. to, co se kolem nich děje, jako by byli sami někde na poušti. Sklonil svou 
avu nad její a levou tuku měl přitlačenu na její tělo, na její srdce.
rvalo to několik hodin, než byli s to mluvit s rozvahou. Na tom, aby za- 
ovali klid, Maric trvala. Stejně tak se ptala na každou událost, každou 
yšlenku, každé slovo a náznak, které to všechno způsobily. Pozdě odpo­
jíte o lom stále ještě mluvili, zatímco Pavel ji vytrvale přesvědčoval, jak 
potřebuje, a Marie mu naslouchala, přesvědčena, avšak nikoliv rozhodnuta, 
eboť přes to všechno mu ještě neslíbila, že se zaň provdá.
Jitím, jako jsem vždy cítila,“ pravila a samou soustředěností se zamračila, 
itálc ještě se mi zdá, že by to nebyl vhodný sňatek a žc by rozpoutal 
Pittsburku hroznou bouři.“
Ině je úplně jedno, co z toho bude.“ 
árie mlčky zavrtěla několikrát hlavou.
<cdovedu si to prostě představit,“ pravila bezmocně. „Já, žc bych tam 
ěla v tom domě sedět jako člen rodiny — a čekat na'lidi, že přijdou na 
vštěvu — vždyť bych —“ zarděla se ohromením.
icbudeš čekat, miláčku. Pokus se to vidět jasně. Otec se rozhodl, žc ty jsi 
na pro mne, a chce, abychom, byli brzy svoji. Chápeš přece proč? Takže 
:deme žít. v domě s ním a s máti a ty budeš postupně uvedena mezi všechny 
i, které známe, tak, aby se k tobě nemohli chovat hrubě, neboť by pak 

čli co činit s otcem. A, Marie, otci nikdo v Allegheny ani v Pittsburku 
kávičku nehodí. To je ti, doufám, jasné?“ 
olna přikývla.
íejen, žc se s tou myšlenkou smířil, je jí nadšen. Věř mi to, miláčku! Nc- 
rdím, že by si snad nebyl přál, aby se to bylo raději nikdy nestalo. Ale 
yž už tomu tak je, dává mu to příležitost bojovat do důsledku za velkou 
c, a víš přece, boj je mu ze všeho na světě nejmilejší. Libuje si v boji za 
co, v co věří. Je jisté, že tobě věří. Řekl jsem ti, jak se vyslovil o nás 
> Julii a Gilcsovi. Jen se na ně podívej •— bostonská modrá krev a anglický 
chtíc a otec je oba vykopl a dal jim ta nejošklivější jména, na která si 
i mohl vzpomenout. Jistě o tobě smýšlí co nejlépe, jinak by s ním vůbec 
byla řeč.“
vel pozoroval, že se Maric poddává. Hodinu i víc tam seděla mlčky a za- 
ršlena, zaměstnávajíc se trochu pletením. Konečně na něho pohlédla a tá­
la se: „Pavle, kdo jiný o tom ještě ví?“
růbec nikdo,“ odvětil Pavel, „kromě otce a máti. A Ed. Je doma na 
čendu.“
(mlčel se a pak řekl: „Proč ses na to ptala?“
Jastně ani dobře nevím proč. Snad proto, že cítím, že chci najít čistý štít, 
tam přijedu. Žádné podezírání nebo neshody. A pak ovšem, Pavle — 

nou rodinou se musí také počítat. S Jamesem!“
jméno spadlo mezi ně jako balvan.

e to ošklivá situace, dívá-li se na ni člověk po všech stránkách,“ pravila 
irie. „Dovedeš si představit, jak by mi bylo jako tvé ženě, když James 
smu otci vyhrožuje všemi těmi nepokoji? Nebo i kdybych se neměla stát 
>u manželkou,“ dodala. „To mi tíží srdce už celých deset leť.“
vel vzdychl. „Nechápeš, že je to hloupost? Nemůžeš přece žít život jeho 
nnoha jiných lidí. Musíš žít životem vlastním.“
padala jako na pochybách, ale ne, jako by odporovala. „A pak už jenom 
že James vůbec v huti pracuje,“ řekla. „Vypadá to podivně. Jim jako 

nik a já jako vznešená dáma, provdaná za jeho zaměstnavatele. Nedovedu 
všechno domyslit do důsledků, Pavle. Prostě nemohu.“
ak se o to nepokoušej! Je to tak zatraceně složité, žc se nedá dělat nic 
ého než přetnout celý ten uzel a vrhnout se za naším štěstím. A máme za 
iou otce, který přísahá, že to umožní. Ano, Marie?“
hlížcla naň s takovou něhou v přímých šedých očích a s takovou krásou 
emné, drobné tváři, že se mu z toho pohledu div nezatajil dech. „Ano, 
vle,“ řekla a její ruka se zvedla jakoby na výstrahu, „až promluvím s pá- 
em Reillym.“
„ můj ty všemožný Bože,“ vydechl, „na to jsem úplně zapomněl. Tam 
>ude, doufám, žádná překážka?“
>mála se, prudce se zarděla a opět jí do očí vhrkly slzy. „Ne, jestliže my — 
a já...“ zastavila se.
klonil se k ní, vzal ji opět za ruce a zašeptal: „Mohou být pro mne za mne 
olíky, pohany nebo mohamedány, jen když budou naše. Ó, Marie, miláčku 
j!“
yž vystupovali po cestičce, stála Clarissa Scottová ve dveřích. Marii 
ala a políbila s takovou vroucností a s něhou tak opravdovou, že Marie 
k ní tiskla, zajíkala se a hrozně se dusila, nejsouc s to vypravit ze sebe 
za.
rahé dítě,“ pravila Clarissa. „Jsem tak ráda, že tě mám zas doma. Neplač, 
rie! No tak, tak je to lepší.“

Zvedla Mariinu tvář a vlastním kapesníkem ji osušila slzy. Zavedla ji do sa­
lónu, kde na svém obvyklém místě i krbu stál William Scott. Stiskl Marii 
pevně ruku, dívaje se na ni upřeně svýma přísnýma šedýma očima.
,,Vítám tě domů, dítě,“ pravil. Byla to chvíle tak nabitá citem, že žádný 
z těch čtyř nebyl s to — a ani nechtěl — najít slova. Clarissa pohlížela na 
Marii s tak zřejmým zalíbením nad jejím půvabem a oči Williama Scotta 
spočítaly na ní s tak vážným projevem souhlasu, že Mariina krev byla pro­
hřátá skrznaskrz a že se mohla za chvíli usmát a řítji: „Och, mám takovou 
radost, že jsem zase doma!“
Rozhlížela se šťastně po pokoji, všímajíc si každé židle, každého obrazu, kaž­
dého polštáře a každé ozdoby s pocitem nádherného zadostiučinění. Připa­
dalo jí, jako by veškerý mír, veškerá bezpečnost a veškerý pořádek na celém 
světě sídlily uvnitř zdí tohoto domu i přes to, co všechno v něm vytrpěla. 
Avšak to utrpení bylo tak odlišné od hořkosti jejího exilu v Londýně a vy­
dalo ze sebe takové bohatství!
„Jistě máte, děti, hlad,“ pravila Clarissa. „Mám pro vás nachystány nějaké 
sendviče.“ Bylo téměř k půlnoci.
Zavedla je do jídelny, kde bylo prostřeno na jednom konci stolu a kde stály 
přichystány podnos se sendviči, nějaké koláče, sklenice a džbán s mlékem. 
„Jsme úplně vyhladovělí,“ pravil Pavel. Držel Marii pevně za ruku. I předtím, 
než pocítil, jak se chvěje, věděl, jak těžká zkouška to pro ni jistě jé a že 
toto je pouhým úvodem k dlouhé řadě děsivého přizpůsobování. Věděl, že 
ji to musí stát příšernou námahu vstupovat do tohoto pokoje poprvé z druhé 
strany přehrady mezi rodinou a služebnictvem. Přisunul jí židli a viděl, 
jak do ní klesla, dobře věda, že se jí podlamují kolena. I Clarissa si toho 
byla vědoma. Přisedla si proto k nim a pustila se do záplavv dychtivých otázek 
stran Constance, Clarrie a dopodrobna chtěla vědět, jak tam žijí. Pavel jedl 
a pil hladově a mezi řečí nutil do jídla i Marii. Za chvíli vstoupil William 
Scott, nalil si sklenku mléka a popíjel z ní, stoje u krbu opřen loktem o římsu. 
Na svou ženu, na Marii a na Pavla hleděl s výrazem klidné shovívavosti. 
Marie si nemohla upamatovat, že by ho byla už mnoho let viděla v takové 
náladě. To jí dodalo větší jistoty o upřímnosti jeho rozhodnutí než všechny 
ty argumenty, s nimiž se vytasil Pavel. Dříve než dovečeřeli, rozmlouvajíce 
bez zastávky o věcech, jež se udály za jejich dlouhého odloučení, byla Marie 
skoro jako doma a dovedla popisovat některé z episod londýnského života 
takovým způsobem, žc i William Scott byl stržen do proudu všeobecného 
veselí. Marie nezahlédla občasné pohledy údivu a souhlasu, jež si vyměňoval 
s manželkou, když si všiml změny v jejím způsobu řeči. Nemohla vědět, že 
tato změna se odráží v celé její bytosti, dodávajíc jí vyrovnanosti a sebe­
důvěry a zdůrazňujíc onu instinktivní jemnost její povahy. Jakmile jednou 
překonala strach a rozpačitost, projevily se u ní navenek roztomilost a půvab, 
které byly dříve ukryly, ale jež se teď staly součástí jejich viditelných vlast­
ností.
„Chceš opravdu říci, že Constance skutečně byla na večeři v Marlborough 
House?“ opakovala po ní Clarissa nedůvěřivě.
„0, ano,“ přisvědčila Marie. „Připadala mi trochu jako popelka, když odchá­
zela do paláce v doma šitých šatech...“
„Šila-lis je ty, pak jsem jistá, že na to nevypadaly,“ pravila Clarissa, prohlí­
žejíc si Mariin úbor. „Jaké byly?“
„Bledě zelené,“ odpověděla Marie. „Musela^jsem jí je ušít podle modelu, který 
přivezla lady Winchestcrová z Paříže. Vypadala v nich krásně. Po celém 
Londýně se prý o ní příští den mluvilo. Říkalo se, že...“ zarazila se a kousla 
se do rtu.
„Co?“ Pavel se k ní naklonil a položil jí na talířek další sendvič. Marie se 
nejistě podívala po Williamu Scottovi. Clarissa se trochu nervózně zasmála. 
,,Co říkali, drahoušku?"
„Tyhle věci se ovšem nesmějí brát tak, jak se povídají,“ mumlala Marie. 
„Bvlo to prosté tím, že — však víte, jak se říká, že on — zkrátka, velmi se jí 
obdivoval,“ zakončila cudně.
Marie jim nemohla přece povědět, co Constance řekla ve tři hodiny ráno po 
onom plese, když se svlékala. Tehdy Marii znenadání objala tak, jak byla 
ospalá a zabalená do županu, a bláznivě se s ní roztančila po pokoji (v němž 
už nespával (Hles), a zachechtala se: „Už je to, Marie! Už mám vyhráno! 
Neříkala jsem li vždycky, žc to udělám? Můj Bože,“ zvolala tónem, v němž 
se málem ozvala posvátná úcta, „bylo to lehké jako nic!"
Marie lam tehdy stála a prohlížela si to oslňující stvoření, hopsající v plyno­
vém světle, s lesklými kučerami vysoko na temeni hlavy, s bílou sametovou 
pokožkou odvážně obnaženou, s ďábelskýma šikmýma zelenýma očima, 
s útlvm smyslným tělem a viděla v ní jen vystupňování onoho vášnivého, 
chamtivého děcka, jež se probíhalo polonahé po podkrovní svélniei v Pilt- 
sburku.
..Nedovedu si to představit.“ pravila Clarissa. „To dítě.“ 
„To je velmi zlá věc,“ mumlal starý, pokyvuje hlavou. 
Pavel se zasmál. „Ta dopadne na nohy, jako kočka!“ 
Slyšeli, jak se přední dveře otevřely a zase zavřely, a Clarissa zvolala: „Jsi 
to ty, Edgare?“
„Ano, máti.“
Vstoupil bez průtahu, jak si Pavel s úžasem povšiml. Přišel domů mnohem 
dříve, než bývalo jeho zvykem, dosti časné, aby mohl vstoupit jako kdokoliv 
jiný. A poslední době to udělal už několikrát; ubylo jeho nočních dobrodruž­
ství. Maric vyskočila, rozběhla se k Edgarovi a objala ho. Chtělo se jí zase 
plakat. Políbil ji a tázal se jí na obvyklé věci. Taktně se vyhýbal'zmínce 
o loni, proč se vrací domů. Předpokládal totiž, že to neměl vědět, dokud 
mu to sama neřekne. I sadil se na židli, pojedl něco a přidal své otázky 
k spoustě dotazů o Constanci. Vypadá mnohem starší, napadlo Marii, a ně­
jak vyměněny.

ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Marcia Davenportová
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ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Constance se rozhlížela po pokoji, jako by hledala něco lákavého, vím by 
mohla Marii podplatit, aby zůstala.
.. A co dítě!“ zvolala. „Víš, že to dečko máš ráda. To přece neuděláš, abys 
odjela do Piltsburku a ji nechala zde!“
„Bekla jsem vám hned, jak se narodila,“ řekla Marie pevně, „že k holčičce 
nemíním přilnout a nepřilnula jsem. Aspoň ne —“ zarděla se nad Constan- 
činým uštěpačným gestem, „ne tak, abych od ní nemohla odejít. Chůva se 
o ni velmi dobře stará a já v jejím životě nic. neznamenám. Proto opravdu 
odcházím. Bude tedy lépe, když si hned najdete jinou služku, chcete-li, abych 
vám ji zapracovala.“
Ted*, když Marie ležela na lehátku a zamyslela se nad tím, co se s ní dosud 
v životě událo a — jak si s pocitem úžasu uvědomila — poprvé v životě 
nečinně, probíhala jí hlavou celá minulost najednou jako jediná nejasná, 
zmatená směsice. Nemohla si už ani vzpomenout na dobu, kdy na ni nedolé­
hal tlak něčích bezprostředních potřeb a nutností. První den, co vyšla na 
palubu, ležela déle než osm hodin bez pohnutí, s očima přivřenýma a s myslí 
příjemně uvolněnou. Když ji konečně zburcovala podzimní temnota a proni­
kavý chlad, zvedla se zvolna a rozhlížela se kolem sebe, jako by se právě 
probrala z transu. Potom sešla dolů do své kabiny; chtěla se před večeří 
umýt a na chvíli se položila na lůžko. Vzbudila se až ve čtyři hodiny ráno. 
Svlékla se, příliš ospalá, než aby si rozpletla vlasy nebo uložila šaty, pomalu 
si vlezla pod pokrývky a znovu upadla do hlubokého spánku. Ještě nikdy 

se jí něco podobného nestalo. To si uvědomila, když se probudila až příští 
odpoledne a stále se ještě cítila jako omámena a otřesena, ale zároveň hladová. 
Nedovedla si představit, že by snad byla něčím tak vyčerpána, že by se tím 
dala vysvětlit ta neobvyklá a abnormální ospalost.
Ke konci své osmidenní cesty se začala těšit z podivuhodného pocitu dobré 
pohody. Přespala dva dny těžkých podzimních bouří a právě teď svítilo 
slunce v nádherném babím létě už celý den. Už déle než tři roky nepocítila 
takové sluneční teplo a neviděla tak nádherně modré nebe. Když se teď 
dívala zpět, připadal jí Londýn už jako synonymum pro temnotu. Bylo tam 
tmavé nebe, ponuré budovy, temnota stáří, mlhy a kouře, a nejvíce ze všeho 
bylo po celou tu dobu, co v němž žila, temno v jejím nitru. Nikdy ji nena­
padlo, že její Pittsburk je vlastně stejně ponurý a že přitom postrádá to, co 
Londýn zachraňuje: ovzduší starobylé krásy. Byla tak šťastná, že jde domů, 
že řada zčernalých kupolí vysokých pecí podél Alleghcny by pro ni byla bý­
vala krásnější než ty nejnádhernější věže ve Westminsteru.
Rmoutilo ji, že opouští Constanče. To však byla pouhá maličkost proti ra­
dosti nad tím, že jede domů. Constance je zcela zabrána do’oslňujících mali­
cherností svého den ze dne rozpustilejšího života. Dosáhla téměř úplně všeho, 
po čem vždy říkala, že touží. Domek v Montaguově ulici byl buď pře­
plněn nejveselejšími lidmi nejvolnějších mravů z celého Londýna anebo 
byl zase pustý a prázdný celé dny, ba někdy i celé týdny, zatímco Constan­
ce — zpočátku s Gilesem a později Čím dál víc bez něho. — odjížděla na 
návštěvy do venkovských sídel, do nichž byly hlavními vstupními průkazy 
krása, duchaplnost, stylovost* a odvážnost.
Marii se bude opravdu stýskat po tom dítěti, jemuž říkali Clarric, mnohem 
teskněji než po Constance. Clarric byla půvabná holčička, plná usměvavé slad­
kosti, jež neměla nic společného s Constančinou povahou, ani s náladovou, 
nervozitou, do níž upadl Giles po prvním vystřízlivění svého fantastického 
manželství. Clarrie měla plavé vlasy a modré oči své babičky (taky Pavlovy, 
napadlo Marii až příliš často) a široké něžné čelo, jež bylo tak srdcervoucím 
způsobem povědomé. Marie se o ni starávala vždycky, když chůva mívala 
.volno. Stávalo se, že podléhajíc na okamžiku všem citům, které u ní dovedly 
vzbudit paže dítěte ovinuté kolem jejího krku anebo ta postavička poska­
kující jí na klíně, musila se odvrátit, aby potlačila palčivé slzy. V tom oka­
mžiku se nad ní vzdouvala a zavalovala ji vlna hluboko zakořeněného citu; 
citu, v němž se mísily myšlenky na Pavla a na její vlastní prázdný úděl a po­
divné hlodavé poznání sebe sama jako živoucího mostu, přes který budou 
moci přecházet generace Pavlovy rodiny, ale jehož vlastní žíly nikdy neoživ- 
nou záchvěvy stvoření. V takových chvílích tiskla Clarrii k sobě a držela ji 
v náručí a přísně si říkala, že musí žít jen pro přítomnost a nikdy, nikdy se 
neodvažovat přemítat o tom, co bude. Tím se stalo, že nemohla ani v dálných, 
zapovězených snech zpozorovat v Clarrii to spojení s onou bytostí, která se jí 
měla stát tím nejdražším tvorem v nemožně vzdálené, nepředstavitelné bu­
doucnosti.
Marie byla mezí prvními cestujícími, kteří opouštěli loď. Nesouc malý kufřík 
a rozkošně oblečena do šatů z jemného anglického sukna, sestupovala lehce 
po můstku, zaměstnávajíc se myšlenkami, jak si co nejdříve vyřídit celní 
prohlídku a nasednout do prvního vlaku do Pittsburku.
„Maric!“
„Pavle!“
Ani ve snu ji nenapadlo, že tam bude. Spatřila ho právě, když sestoupila 
z můstku, a dříve než mohla nasytit oči pohledem na jeho tvář, padla mu

do náručí. Dřív než se myšlenka, že ji nesmí držet tak zbožňujícím způsobem 
a líbat ji tak divoce a přede všemi těmi lidmi v celém tom zmatku, že to 
vlastně nesmí vůbec dělat, vůbec dotkla jejího rozvířeného mozku, pustila 
ji z hlavy. Přivinula se k němu radostně a bez ostychu.
„Marie! Miláčku, drahá Marie! Ukaž se, ať se na tebe podívám!“
„Drahý! Miláčku! Ach, Pavle!“ Snažila se otevřít kabelku a vytáhnout z ní 
kapesník, ale tiskla ji příliš silně. Po lících jí stékaly slzy a on se nad ní 
naklonil, aby ji skryl před zástupem. Za chvíli přestala plakat a pohlédla 
na něho. Pavel zahlédl ohromení, které se jí zračilo v šedých očích.
,,Pavle, ty jsi ale hubený!“
,Ty jsi krásná! Ty jsi tak krásná! Ty jsi tady!“

A opět jí jeho ruce sevřely paže a ramena a ona mu spočinula v náručí.
„Nech mě, abych se rukama přesvědčil, že nejsi jenom vidina.“
„Drahý Pavle, nemohu tomu ani věřit.“
„Ó, Marie!“ Drže ji kolem pasu a bláznivě si bouchaje jejím kufříkem do ko­
lenou, odváděl ji v bezmocném odevzdání směrem k nábřežní budově.“ 
„Pavle! Kdo by si to jen býval pomyslil, že mi přijdeš naproti až sem!“ 
„Byl bych ti šel naproti třeba až do pekla a zpět. Vlastně jsem tam byl,“ 
dodal náhle vážným tónem.
„Co tím míníš?“ Cítila, že se pod ní chvěje celé zemětřesení zpráv, jimž nelze 
uniknout a které už visí ve vzduchu.
„Dopřej mi času. Nechci mluvit ani myslit na nic jiného, kromě.na to, jakou 
mám radost, že tě vidím. Dopřej mi, abych to vychutnal.“ Upustil její kufřík, 
až to zadunělo: opět ji uchopil za ruce a pevně je sevřel. „Jen mi dopřej to 
vychutnat, nic víc!“ Jeho oči se jí pátravě dívaly do tváře. Věděla, že hledá, 
zda se nějak změnila.
„Nic se na ní nezměnilo,“ zašeptala. Nevěděla, jaká slova jí vycházejí 
z úst. „Nic se nezměnilo. Jsem zrovna taková, jaká jsem bývala.“
Vztáhla ruku, aby se ho dotkla. Prsty ji až bolely touhou dotknout se jeho 
očí, jeho hustých, plavých vlasů, jeho vlahých rtů. Náhle se však prudce 
zarděla.
„Spěchejme odtud! Pojďme odtud pryč!“ řekl Pavel.
Stál tam a díval se na ni jako na svátost, zatímco ona si rychle vyřídila celní 
záležitosti. Měla jen jeden malý lodní kufr. Užasl nad jejím způsobem mluvy, 
jenž se značně změnil a tím více udivoval, že sama zůstala stejná. Byla zra­
lejší, vyrovnanější a mnohem jistější v situaci, v níž by kdysi bývala rozru­
šena nebo zmatena. Ale přesto přece to byla tatáž Maric: Její šaty bylv 
prosté a skromné, svědčily však o její dovednosti; leskle vlasy měla pěkně 
upraveny pod velkým kloboukem, který jí tolik slušel. Pohybovala se pružně 
a rychle, její citlivá tvář zářila nevýslovným štěstím. Když pak jeli drožkou, 
drkotajíce po promenádě k přívozu, svíral její ruce ve svých. Nevšímaje si 
bláznivé směsice platonů, koní snažících se vší silou hnout vozem, hulákají­
cích vozků a řvoucích nádeníku, šeptal jí znova a znova: „Ty jsi tady. Tv s 
opravdu tady. O, Maric!“
,,Drahý Pavle!“
„Ty mluvíš tak odlišně,“ zvolal. „Už vůbec nejsi Trká.“
Zasmála se. „Ale ano, jsem pořád. To nic na světe nikdy nezmění, neměj 
strach.“
„Ale jak — proč jen jsi to udělala?“
„Já...“ zarazila se, poněvadž se jí díval tak hluboce, tak vášnivě do očí. 
Na okamžik nemohla popadnout dechu. Seděli tu napjatě, pátravě se díva- 
jíce jeden druhému do obličeje, s očima široce otevřenýma a s lícemi, z nichž 
pomalu mizela barva. Potom ji Pavel objal a políbil, dlouze a velmi vášnivě. 
Když ji pustil, seděla Marie bezvládné ve svém koutku s rukou v jeho dlani. 
„Ty mne máš přece jen ráda,“ pravil téměř šeptem.
„Ano, mám. Bůh mi pomáhej!“
Rychle sc obrátil. „Ne — neříkej to! Už to tak neříkej 1"
Nebyla tak jako tak schopna slova; seděla tedy mlčky. Usmíval se na ni. 
Velmi se jí líbilo, jak sc jeho oči pohybovaly záměrně, ale dychtivě při tom, 
jak studoval každý rys její tváře, její vlasy, její šaty, jako by bvl po lom 
pohledu již dlouho hladověl. „Změnila ses,“ povzdechl si.
Marie se usmála, poněkud rozpustile. ,,Chceš snad říci zlepšila?”
„Na tobě by se nedalo nic zlepšit.“ To byla jeho slova, ale ve skutečnosti 
mínil pravý opak. Mluvila teď způsobem, jenž nebyl ani přesně britský, zá­
roveň však ani americký jako jeho; byla to řeč rozkošná a téměř hudební 
ve tvoření vél, ježto si zachovala onen podklad zvučnosti, který odjakživa 
zazníval v jejím lehkém přízvuku: ten ještě stále dodával jejím slovům vzletu 
a půvabu. Nyní však měla její mluva i uhlazenost, která v ní nikdy předtím 
nebyla.
Nesměla by to být Marie, aby sc ho nevyptávala celou dobu, co přejížděli 
přes řeku a čekali na vlak, na jeho matku, otce a na celou rodinu, jak se jim 
daří a především: ,,Proč jen, Pavle, pro mne poslali?“
Teprve když vlak drkotal napříč jerseyskými močály a když se usadili 
na svých místech — s klobouky a svrchníky uloženými nad hlavou — a Pav - 
lovy oči v píjely do sebe krásu Mariiných rozpuštěných zářivých vlasů, teprve 
tehdy sc k ní naklonil a sc zápalem v hlase jí řekl, kvůli čemu sc to stalo. 
Vyslechla jeho slova s němým úžasem. Ještě než domluvil, opřela sc zpět 
do sedadla, bílá jako ta krajka kolem její šíje a strnulá až do konečků prstů 
na rukou i na nohou. Ústa se jí pomalu otevřela. Viděl, že zápasí o to, aby 
udržela vládu nad svými smysly. Pohledla na něho letmo, téměř přihlouple: 
uvědomil si, že sb o ni pokouší závrať. Rychle přinesl vodu, dal jí napít a po­
sadil se na okraj jejího sedadla s rukou kolem pasu.
„Miláčku, odpusť mi to. Nechápal jsem, že by tě to mohlo tak rozrušit. 
Neplač, Maric! Nejdražší, uklidni sc! Ták“ — položil jí hlavu na své srdce 
a mlčky ji držel, zatímco ona dusila své vzlyky v jeho náruči. „Plač, miláč­
ku, chcc-li sc ti,“ zašeptal. „Jen si plač, más-li chuť. Dělej, co chceš.

Marcia Davenportová
29.ČERVENCE 1977 DENNÍ HLASATEL 9
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ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Nedovedla však přesné určit, v čem byl jiný. Byl zároveň 

mužnější a přešlo na něm bylo něco tápavého, téměř jinošského: něco, co jej 
činilo rozpačitým. Nebo se jí to jenom zdá? Když mn vvřídila příznačně roz­
pustilý vzkaz, od Constance, nedal se do bohapustého smíchu, jako by to 
udělal kdysi. Jenom se trochu stísněně usmál a k Mariině, úžasu hleděl stra­
nou, jako by si přál, aby přestala mluvit. Mohlo to snad být tím, že mu je 
proti mysli, že si Marie má vzít Pavla? Chová se snad proto tak? Od ostat­
ních by byla něco takového čekala, ale od Edgara nikdy. Pohlédla na Pavla 
a chtěla z jeho výrazu vyčíst, co se to s Edgarem stalo. Ale ten právě mluvil 
s otcem.
Clarissa se podívala na pozlacené hodiny. To je upozornilo, že už jo hodně 
pozdě. Maric se ze zvyku chopila talířů a sklenic- a odnášela je do kuchyně. 

Clarissa jí pomáhala, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě. Když 
však se Marie chystala umývat nádobí, Clarissa ji zastavila.
„Jen to tam nech, drahá,“ řekla jí. „Děvčata to ráno umyjí.“ Jako by jí 
Iím-nejvlídnějším způsobem chtěla připomenout, že nesmí zapomínat, jak 
radikálně se změnilo její postavení a že sc musí snažit podle toho jednat. 
A ta změna vynikla nekonečně silněji, když ji Clarissa doprovodila nahoru 
do ložnice. Dala totiž Marii bývalý Constancin pokoj místo onoho malého 
vedlejšího, kde spávala dříve.
„Myslila jsem si, že tu budeš mít víc pohodlí. Člověk zde rná víc volnosti 
a může se lépe rozvinout.“ Chvíli sc ještě, zdržela v pokoji, narovnala záclony 
a přesvědčila se, že. postel je ustlána a zastrčena podle jejího vkusu. Konečně byla 
na odchodu. Objala Marii a políbila ji na dobrou noc. Marie sc zase rozplakala. 
„Ne, ne,“ pravila Clarissa s úsměvem. „To už je všechno vyřízeno. Máme 
teď dohromady na starosti jednu věc. Musíme jeden druhého dělat šťastným. 
Já jsem šťastná nad tebou a Pavlem,“ pohlédla Marii <lo očí. „Chci, abys mi 
to věřila.“
„Och, vy jste ke mně tak hodná,“ zašeptala Maric. „Ale jak — ach, paní 
Scottová, jak jen se tomu kdy naučím? Mám z toho takový' hrozný strach.“ 
„Neber to tak, drahá. Buď jen sama sebou. Buď přirozená. Kdybychom tě 
nebyli takovou znali, nebyli bychom —“ Clarissa sc rozpačitě zarazila.
„Vv jste ke mně tak hodná,“ opakovala Marie. Na nic jiného se v té chvíli 
nezmohla.
..Tak teď si jdi hezky’ do postele a dobře se vyspi a zítra si o všem popovi- 
«láme.“
„Já bych sc ale zítra nejraději šla napřed podívat na tatínka, sniím-li?“ 
„Ovšemže. Dobrou noc, má drahá.“

NOTICE
PURSUANT TO THE COMMUNICATIONS ACT OF 1934, AS AMENDED, 
NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT THE FEDERAL COMMUNICATIONS 
COMMISSION WILL HOLD A HEARING ON THE APPLICATIONS OF

RADIO CICERO, INC.

MIGALA ENTERPRISES, INC.

CICERO RADIO CORPORATION

THE BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY 
OF ILLINOIS

METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY, INC.

NATIONWIDE BROADCASTING COMPANY

MIDWAY BROADCASTING CORPORATION

FOR A NEW AM STATION TO OPERATE ON FREQUENCY 1450 KHZ IN 
CICERO, ILLINOIS. THE HEARING WILL BE HELD IN THE OFFICES 
OF THE FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION, WASHINGTON, D. C. 
ON A DATE TO BE DETERMINED AT THE PREHEARING CONFERENCE 
SCHEDULED FOR AUGUST 5, 1977. THE APPLICATIONS ARE DESIGNATED 
FOR HEARING UNDER THE FOLLOWING ISSUES:

1. TO DETERMINE THE EFFORTS MADE BY RADIO 
CICERO, INC. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE 
SERVED AND THE MEANS BY WHICH IT PROPOSES 
TO MEET THOSE PROBLEMS.

2. TO DETERMINE WITH RESPECT TO THE APPLICATION 
OF METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY:

(a) WHETHER THE STOCKHOLDERS OF THE APPLICANT 
CAN MEET THE TERMS OF THEIR BANK LOAN 
COMMITMENT:

(b) ASSUMING THE AFOREMENTIONED BANK LOAN IS 
AVAILABLE, WHETHER THE APPLICANT HAS 
ADDITIONAL FUNDS IN EXCESS OF 5304,900 
TO MEET ITS 5314,647 REQUIREMENT; AND

(c) WHETHER, IN LIGHT OF THE EVIDENCE 
ADDUCED PURSUANT TO (a) AND (b) ABOVE, 
THE APPLICANT IS FINANCIALLY QUALIFIED 
TO CONSTRUCT AND OPERATE AS PROPOSED.

3. TO DETERMINE THE EFFORTS MADE BY METROPOLITAN 
BROADCASTING, INC. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE SERVED AND 
THE MEANS BY WHICH IT PROPOSES TO MEET THOSE 
PROBLEMS.

4. TO DETERMINE WHETHER THE PROPOSAL OF NATIONWIDE 
BROADCASTING COMPANY IS IN COMPLIANCE WITH 
SECTION 73.30(a) OF THE COMMISSION'S RULES WITH 
RESPECT TO THE LOCATION OF THE MAIN STUDIO, AND 
IF NOT, WHETHER CIRCUMSTANCES EXIST WHICH WARRANT 
A WAIVER OF SAID SECTION.

5. TO DETERMINE WHETHER NATIONWIDE BROADCASTING 
COMPANY IS FINANCIALLY QUALIFIED TO CONSTRUCT 
AND OPERATE ITS PROPOSED STATION.

6. TO DETERMINE THE EFFORTS MADE BY NATIONWIDE 
BROADCASTING CO. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE SERVED 
AND THE MEANS BY WHICH IT PROPOSES TO MEET 
THOSE PROBLEMS.

7. TO DETERMINE, WITH RESPECT TO THE APPLICATION OF 
CICERO RADIO CORPORATION:
(a) WHETHER ITS PURPORTED BANK LOAN IS 

AVAILABLE;

(b) WHETHER IT HAS AVAILABLE DEFERRED CREDIT 
FROM ITS EQUIPMENT SUPPLIER: AND

(c) WHETHER, IN LIGHT OF THE EVIDENCE ADDUCED 
PURSUANT TO (a) AND (b) ABOVE, THE APPLICANT 
IS FINANCIALLY QUALIFIED TO CONSTRUCT AND 
OPERATE AS PROPOSED.

8. TO DETERMINE WHICH OF THE PROPOSALS WOULD, ON 
A COMPARATIVE BASIS, BEST SERVE THE PUBLIC INTEREST.

9. TO DETERMINE, IN LIGHT OF THE EVIDENCE 
ADDUCED PURSUANT TO THE FOREGOING ISSUES 
WHICH, IF ANY, OF THE APPLICATIONS SHOULD 
BE GRANTED.

A COPY OF THE APPLICATION, AMENDMENTS AND RELATED MATERIAL OF 
RADIO CICERO, INC. IS AVAILABLE FOR PUBLIC INSPECTION DURING 
NORMAL BUSINESS HOURS AT THE CICERO PUBLIC ■ LIBRARY, 5225 WEST 
CERMÁK ROAD, CICERO, ILLINOIS.

(PODZIM 1883)

Když Marie otevřela příští ráno dveře baráku, měla zlé tušení a na první 
pohled postřehla, že její obavy- nebyly bezpodstatné. Přivítal ji dusný, ne­
příjemný pach špíny a nepořádku. Když vešla dovnitř, spatřila uprostřed 
na podlaze v kuchyni dvě malé špinavé děti, jak si hraji s prázdnou lah\í 
od piva; viděla otce s hlavou sehnutou a zřejmě dřímajícího v pojízdné židli 
a Káťu obrovsky zduřelou těhotenstvím, jak stojí nad něčím u snoráku.

KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

Marcia Davenportová
29. Července 1977

Klub Domov z NSCK a Spolek sv. Vojtěcha 
z CKJ 
srdečně zvou na svůj tradiční společný

RODINNÝ PIKNIK,
, pořádaný

v neděli 31. července v lesní reservaci 
“Ottawa Trail Woods” — Grove #4 
(Harlem Ave. a 66. v Lyons, Illinois) 
Začátek ve 12:00 hod. v poledne 

^: Speciality “piknikové kuchyně“
^: Chlazené nápoje tuzemských i importovaných 

značek
^ Volejbal — hudba — zpěv — závodivé dětské 

hry
:£ Přijďte všichni, kdo jste znaveni vedrem a 

chcete pookřát v přátelském ovzduší a v krásné 
Boží přírodě’



pokračovaní z minulého č sla

, V den premiéry si Scofield promluvil s kaž­
dým ze svých lidí. f>

Ariel vy máte stůl číslo čtyři, přímo u ta­
nečního parketu. Sednete si. poručíte si ve­
čeři podle chuti 3 h^dete se bavit/w¥^wwiwi<il

Ed Scofield byl jako rtuť. „Kdo je místním 
dopisovatelem International News Service? 
To je tisková agentura, jakou potřebuju. Hla­
dová po senzacích a nevybírá si příliš, odkud 
je dostane.“

Aekli mu adresu a Scofield došel do kan­
celáře. „Jmenuji se Summersby.“ představil 
se redaktorovi. „Chtěl bych s vámi jednat 
o malé propagační akci ve prospěch mýdlo­
vé firmy, kterou zastupuji. Zvu vás zítra na 
večeři do kabaretu Thunderbird. pohovoříme 
si o podrobnostech.“

Nezapomněl také dát vrátnému v hotelu 
větší spropitné. „Kdyby sé náhodou objevil 
nějaký novinář, upozorněte mne. prosím.“

„Jednoho hosta redaktora tu už máme. 
Jmenuje se Jim Rest,“ odpověděl vrátný 
s poklonou.

„Pro koho píše?“
„Pro United Press.“
„Výborné. Ihned mne s ním spojte!“ A do

■ Třicátého letěli všichni do Las Vegas. 
Na letišti seznámil agent dívku se zpěvákem. 
Podívali se jeden na druhého dosti lhostejné, 
neměli dobrou představu o hře, kterou s nimi 
hraje šéf Scofield. Arcesi viděl před sebou 
malou modelku s unavenýma očima a Ariel si 
myslela: „To že je zpěvák? Vypadá spíš jako 
syn čalouníka Butlera u nás doma v Kansa- 
su.“

Pak si všichni zapálili cigarety a dívali se 
( znuděně z okna.

V Las Vegas je čekal Ron Ballard. „Jak se 
máš, Ede. starý lotře? Vítám vás, mister Ar­
cesi. budete spokojen, dal jsem vysázet va­
še jméno na plakáty velkým písmem Slečna 
— jak prosím? Ariel? Služebník, slečno. Co 
vy vlastně budete dělat při celé té věci?“

Vzal telefon a volal meziměstsky Miami na 
Floridě. Měl tam starého obchodního přítele 

.ředitele kabaretu. „Helou, Mickey,“ zdravil 
ho. „Zajdi okamžitě do nějakého dobrého 
obchodu, kup na můj účet jedno dámské kom­
biné číslo 3, dbej, aby na něm byla značka 
miamské firmy, a pošli je expres. Proč? Tos 2 
neuhodl? Nevyprávěl jsi nikdy ženě, žes jel 
někam na obchodní cestu, a nepotřeboval 
jsi pak dcerek, který by byl zároveň alibi? 
Nu tak vidíš,“ řekl do telefonu a mrkal přitom 
jedním okem na Ariel.

Dívka naslouchala, nerozuměla však ni­
čemu. Scofield se smál a telefonoval podru­
hé. Tentokrát do Hollywoodu. I tam měl zná­
mého. ..Helou. Bertie. koupil bys na můj účét 
jednu pěknou večerní kabelku? Ale musí 
mít uvnitř značku hollywoodského obchodu. 
Proč? Neřekl jsi nikdy zené ....“ Podobné 
objednal kalhotky v Kan Fřánčišku a tyčinku 
na rty v Chicagu. „Nebojte se. Ariel, šaty, si 
smíte vybrat a vyzkoušet sama tady v New 
Yorku Jen mi nezapomeňte na značku ob­
chodního domu!“ ■ ' . • rď.: ■

Š“™.^’1'0!*1 «»lnou lét- .

dou v těm= h??/? a a Par,émy ’ bvdrenu'' se

..To je vše?“

jinřJes " Hollywoodu a tak dále.’ každý p 

..Vy. Arcesi. ’ vzal si pak stranou zpěvá 
..slečnu Ariel neznáte. Můžete pro mne a

2a®lt PHOQfam s tou svou árii z Lazr 
?.'ka .sevillského, na tom nezáleží a vás tó!- 
Sl . Pr°sim. Ale druhé číslo je V tvé las 
ztracený, nezapomeňte.' Zas blizoučko do r 
krofonu.. huňatě, tajemně, však už víte.“

.Ballarde.“ řekl Scofield nakonec ředit 
kabaretu, „ručíš mi za to. že od stolu 23 
^ob.re. v,dét na cíyřku a máš někde čí* 
povlečenou pohovku pro první pomoc'?“ '

Ballard skoro zbledl/ „Dej mi čestně siox 
tu nebude střílet. Ede. Pro reklan 

□okolí, jen ne krev. Prosím tě. Ede. ne krev

Večer šlo všechno podle programu, ú sto 
23 zasedl Ed Scofield alias Summersby “ 
poručil pro; své .»dva'.novináře jídlo a piti. V 
právěl jim,,xže chce v Las Vegas uspořád 

• soutěž dívek ^.nejhezčí píeti a^^ ton 
< potřebuje spolupráci jejich iisťú. Rédáktc; “ 

jedli a pili, ale nesnažili se zastři) že 
. žvatláni toho mydlářského agepta mírné nu<

U stolu číslo 4 seděla Ařiéí Edmundsoň- 
vá. Přehodila. nožku přes nožku (v punč ’ 
chách z Atlantic . City), vytáhla z kabeli 
(Hollywood) ploché zápalky (š reklamou re 
taurače Arnaud, New Orleans) a zapalilá 
'cigaretu. Dívala se nevesele na taneční, pa 
ket.

Konferenciér hlásil, že nyní vystoupí slavr 
baryton John Arcesi. „Ach. ten mladý č 
lounik.“ myslela si Ariel. A hudba spustí 
tuš.

Obecenstvo povinné tleskalo. John zazp 
val Lazebníka, jak nejlépe dovedl, ale p* 
tlesk nebyl silnější. Pak spustila hudba du. ■ 
né. přiškrcené blues skladatele Shoemar 
a Arcesi Šeptal: „V tvé lásce ztracený j< 
v pralese ...”

Ariel sebou trhla, jako když někdo tluc 
špačky a bráni se tomu. Na každém víčí 
cítiía kilové závaží. Než dospěl zpěvák k sl 
vum..... v džungli omdlévám ...“, měla pe 
né zavřené oči, stála na nohou (v střevíčkác 
z Bostonu) a ztuhla.

w Přiskočil číšník a šeptal: „Není vám dobř 
’madam?“

Ale Ariel neslyšela.
Arcesi ve světle reflektorů zahuhňal p 

slední „V tvé lásce ztracený chci žít... 
uklonil se a odešel.

•« • Potlesk byl ted o něco silnější a svět 
v sále se rozsvítila.

Číšník jemně zatřásl tuhou dámou. „Prob 
ha, co je vám?“ Pustil ji, avšak Ariel se 
nebezpečně naklonila, že by byla urči 
upadla, kdyby ji byl nezachytil.

„Už v devět opilá!“ poznamenal to oc 
field a upozornil pány u svého stolu . 
zvláštní podívanou.

Číšník nevěděl, co dělat. Držel v ruk 
* ’iftlRé-» ^hybnou f f I^^QHa «•••••••••

LIDÉ NA PRODEJ

ZÁKLADNÍ FAKTA SKUTEČNÉHO PŘÍBĚHU OTISKL ČASOPIS TIME
VYPRÁVĚNÍ ZACHOVÁVÁ I JMÉNA HLAVNÍCH OSOB V PLNÉM ZNĚNÍ

l’^i'h'M(íí)i(lt.
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TLUMOČNÍK
eKdy se zdá,že psát vzpominxy nemá 'úá- 
ý smysl, jelikož xdyž úlovek vzpomíná, 
šec.ino vypadá tm.oku ji.iun.V Jistém omc- 
u to však smysl má,ale musí se to brát, 
e vypráví co mu ze vzpomínek nevypadlo, 
lovtk při všem nebyl,ledasco jen o:- siv­
ěl a po letech je všechnu nepřesné,tedy 
epovídá čistou pravdu i když se to ci 
nu skutecn. událo. ácnec.t nu nepresnos- 
i tak nezáleží jako na jádru události, 
ik se Josef dostal k Douglasun ni ke. o 
eví.Jisté je,že převážel v dopravuku zd­
oby k Dobruku.Sedal denně na kombinové 
etiště pro mír i válku,prostě na vyčis- 
ěné písčité pole. Dobré a. rychlé záso­
bováni bylo nejdúleřitujsím taktickým 
rvkem pro postup v afrických rozlohách, 
edli a zatím co vojáci vykládali, vyš- 
a si celá posádka za občerstvením.Kam 
inam než dolů k nádraží,kde starý hi- 
ekoff dobře letce obsloužil mnohdy tep- 
/m pivem a nějakou tou koninou.Starý 
odšívka tvrdil,že je to solicní maso, 
Le verte mu.Doby byly zlé,zásobováni 
ázlo hlavně pro civilisty,proto nebylo 
ivu.Konečně v poušti i to pochybné pi- 
o chutná žíznivým letcům zvyklým nu 
alestínu kam nezasahovaly válečné ne- 
ostatky.To samé v Alexandrii plné ži- 
ota.
i silnici proudily kolony nákladních 
it,poušť se podobá zdupané, vydme ova- 
í krajiné,mrtvé přírodě, sem a tam ka- 
=nné hromádky bunkru, uvázlé tanky,po- 
>zené zbraně,převrácené vozy.Zdá se,že 
jušť vytvářila vlastně válka.
rabům, jak se zdá válka nevadí.Zastaví 

. slbloudy,ulehnou vedle nich,osud jejich 
iží v rukou Álaha.Arab je od narození 
redavý,1 .nohý se dotazuje kostrbatou an- 
.ičtinou letců kam míří a kdy přiletěli- 
. jim ovšem nevěnují pozornost,nebot vé- 
f,že každé slovo jde hacaronuit a Němcům- 
iden leží zrovna na okraji silnice,let- 
í musi překračovat jejich nohy.To Jose- 
i dopálilo,,,nemůžeš si kůže líná leh- 
>ut alespoň do písku"zabručel mateřšti- 
>u. '
ab zvedl hlavu.,,Koukej voni . mladej , 
;chaj si to, jo«...........
• mluvíš česky'? žasne Josef překvapen 
! ví.............dyť jsem Podskalák..............na- 
1 cigaretu ty čistokrevnéj Angláne* 
povídti jXrab natahuje ruku.Josef mu ho- 
.1 balíček cigaret............................................ o
• umíte arabsky y^diví se anglický dus- 
>jník, jeden z letců.
ou se divite ?"vysvětluje Pepík
nás mluví již od školy každé dítě ctyř- 
jazyky, mimo mateřštinuovšem."Angláni 

snou nad vzděláním Čechoslováku.
íhoda prý mela dohru na letišti, Kde 
litel potřeboval tlumočníka, zavolali 
sefa. Nerozuměl ovšem ani slovo, vymlu- 
1 se, že Arab mluví nějakým nářečím, 
ežto on zná jen Klasickou arabštinu.
li mu Án<?l i cahá vátí 1 i — nevím.

SOUČASNÉ DOBĚ žijí bažanti ponejvíce 
jižních částech Ukrajiny,kde nebývá 
•válejsí sněhová pokrývka a bažanti ma- 
' po celý rok přístup k potravě.Vědečtí 
■acovníci různých institucí zjištovali 
>zšíření bažantů v obdobných podmínkách- 
'šli k závěru,že na severní Ukrajině je 
•eba vysazovat rokytník v podobě remiz- 
,kde se bažanti nacházejí v zimě.Je to 
hrana před vysokým sněhem a v plodech 
statek potravy.Kromě toho výsadby ra- 
tníku zpevní lískové břehy říček.

Milí přátelé, 
zveme vás, vaše rodiny, přá­

tele a známé na rodinně přátel­
ské posezení v zeleni blízké 
Forest Preserve “Ottawa Trail 
Woods”, Grove, é. 4, v Lyons, 
kde letošního roku v neděli 31. 
července, pořádáme náš rodin­
ný tradiční piknik pro všechny 
z nás, kteří se na dovolenou 
dosud nedostali, anebo se po­
třebují z únavné dovolené osvě­
žit.
Piknik začíná ve 12:00 hodin 
v poledne, kdy v polní kuchyni 
se začnou prodávat .piknikové' 
speciality jako opékané vuřty, 
párky, moravské klobásy, uze­
né s chlebem a okurkou atd.; 
u baru se začne “čepovat” chla­
zené pivo importované i zdejší, 
jako i ostatní oblíbené nápoje. 
K dostání bude i výborné domá­
cí pečivo s kávou.

Jako každým rokem, můžete 
si na našem pikniku zahrát vo­
lejbal, děti v závodních hrách 
vyhrát nějakou tu “sladkou“ 
odměnu a zpěváci si zazpívat z 
plných plic, aby je bylo slyšet 
až na nedaleké Harlem Ave, za 
doprovodu harmoniky Ludvíka 
Rafaje a klarinetu Bohuše Se- 
meráda. Zabloudi-li mezi nás 
kytarista se svým naladěným 
strunovým nástrojem, anebo 
snad dokonce trampík s ban- 
jem, je už předem co nejsrdeč­
něji vítán a díky či dokonce 
děkovný dopis mu bude zaslán 
(ovšem až po pikniku), podle 
zásady: ukaž, co umíš, a pak 
se uvidí!

Místo našeho letošního pik­
niku lehce najdete: pojedete po 
Harlem Ave. a na U.S, 66 (Jo- 
liet Rd.) zatočíte směrem na 
západ (tedy jedete-li po Har­
lem na jih zatáčíte doprava, 
jedete-li na sever zatáčíte do­
leva). Velmi brzo po zatáčce 
na jižní straně U.S. 66, jsou 
“Ottawa Trail Woods — Grove 
#4,”, kde nás najdete.

Jelikož se poslední léta stá­
vá, že z našich Forest Preserves 
čím dále tím více mizí pikniko­
vé stoly a někdy je dokonce 
zázrak nějaký najít, (na důvo­
dy tohoto úkazu se neptejte 
nás, ale na příslušných místech 
městských zpráv), buďte tak 
hodní a přineste si s sebou žid­
le, po případě skládací stolky, 
chcete-li mít jídlo servírováno 
jako v restauraci. Zkrátka vše, 
co potřebujete ke svému pohod­
lí, abyste se cítili jako “doma”.

Nakonec — jako vždy — 
máme k vám prosbu: abyste o 
našem rodinném pikniku laska­
vě řekli známým a příbuzným 
a přišli s nimi mezi nás užít 
opravdu hezké, rodinné odpo­
ledne v přírodě lyonské Forest 
Preserve.

Doufáme, že nás ani tento­
kráte sv. Petr nezklame a poš­
le nám pěkné počasí a tak se 
těšíme, že se s vámi všemi v 
Ottawa Trail Woods Grove ±t4 
v neděli 31. července shledáme.

Srdečně celou naši krajan­
skou veřejnost za Klub Domov 
a Spolek sv. Vojtěcha zve

Otec Vojtěch Vít 
kaplan českých bohoslužeb 

Ferdinand Kůssel 
předseda Klubu Domov 

Rudolf Solfroňk 
předseda Spolku sv. Vojtěcha

VYHLÁŠKA
Ve shodě se sdělovacím zákonem z roku 1934, na 
vědomost se tímto způsobem dává, že Federální 
sdělovací komise bude předběžně prozkoumávat žádosti

RÁDIO CICERO, INC.
MIGALA ENTERPRISES, INC.

CICERO RÁDIO CORPORATION
THE BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY 
OF ILLINOIS

METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY, INC. 
NATIONWIDE BROADCASTING COMPANY 
MIDWAY BROADCASTING CORPARATION

pro novou AM stanici, která bude vysílat na frequenci 
1450 KHZ v Ciceru, Illinc . Pohovor se bude konat u 
Federální sdělovací komise ve Washingtonu D.C. v 
datumech určených v předběžném pohovoru, který se 
bude konat 5. srpna 1977.
Žádosti jsou určeny k pohovoru podle následujícího 
pořadí:
1. Zajistit zda úsilí vynaložené RADIEM CICERO, 
INC. bude sloužit zájmům, potřebám města a svého 
obvodu a jakými prostředky chce toho dosáhnout.

2. Zjistit s ohledem k žádosti METROPOLITAN 
BROADCASTING COMPANY:

a.- Zda majitelé akcií mohou dodržet 
platební závazky své bance.
b. - Za předpokladu, že půjčka od 
banky je k dispozici,zda žadatel má 
dodatečných S304900. které potřebu­
je ke složení zálohy činící $314,647 
c.- Vyšetřit zda z výše uvedených bodů 
a-' anebo b; žadatel je finančně 
schopný zkonstruovat a operovat 
stanicí.

3. Zjistit zda úsilí vynaložené v METROPOLITAN 
BROADCASTING, INC. bude sloužit zájmům a 
potřebám města a svého obvodu a jakými prostředky se 
toho dosáhne.
4. Zjistit, zda návrh NATIONWIDE BROADCASTING 
COMPANY je v souladu s odstavcem 73.30 (a) 
Sdělovací komise s respektem umístění hlavního studia, 
a jestliže tomu tak není, zda okolnosti dovolují zřeknout 
se práv výše jmenovaného odstavce.
5. Vyšetřit zda NAT1ONALWIDE BROADCASTING- 
COMPANY je finančně schopná zkonstruovat a operovat 

navrhovanou stanici.
6. Zjistit zda úsilí vynaložené NATIONWIDE 
BROADCASTING CO. bude sloužit zájmům a 
potřebám města a svého okolí a jakými prostředky chce 
toho dosáhnout.

7. Zjistit, s ohleden k žádosti CICERO RÁDIO 
CORPORATION:

a - Zda mohou dostat dostatečnou 
půjčku;
b - Zda má dostatečný kredit od svých 
dřívějších dodavatelů
c - Vyšetřit zda z výše uvedených bodů 
a. anebo bjžadatel je finančně schopný 

zkonstruovat a operovat stanicí.
8. Rozhodnout, který návrh bude sloužit veřejnému 
zájmu.
9. Rozhodnout, kterému ze žadatelů bude žádost 
přijata.
Kopie žádostí , dodatky a materiál týkající se RÁDIO 
CICERO,INC. jsou přístupné k veřejnému nahlédnutí v 
normálních pracovních hodinách v Cicerské veřejné 
knihovně, 5225 W. Ceramak Road, Illinois.

Zajímavosti
Letec

29. Července 1977 Pozvání na piknik 
Klubu Domov 
a Spolku sv. Vojtěcha


